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Нью-Йорк

Предварительный отчет

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim
Reporting Service, room C-154А).

05-21215 (R)
*0521215*

Председатель: г-н Майораль . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Аргентина)

Члены: Алжир . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бенмехиди
Бенин . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Адеши
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сарденберг
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Ишань
Дания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Лёй
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Саблиер
Греция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вассилакис
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Осима
Филиппины . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Баха
Румыния . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Моток
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Рогачев
Соединенное Королевство Великобритании и Северной
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Томсон
Объединенная Республика Танзания . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Махига
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Холлидей

Повестка дня

Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые
террористическими актами

Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, от 13 января 2005 года
на имя Председателя Совета Безопасности (S/2005/22)



2

S/PV.5113

Заседание открывается в 10 ч. 40 м. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается.

Угрозы международному миру и безопасности,
создаваемые террористическими актами

Письмо Председателя Комитета Совета
Безопасности, учрежденного
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с
терроризмом, от 13 января 2005 года
на имя Председателя Совета Безопасности
(S/2005/22)

Председатель (говорит по-испански): Я хотел
бы сообщить Совету, что мною получены письма от
представителей Казахстана, Лихтенштейна, Люк-
сембурга и Парагвая, в которых они просят пригла-
сить их принять участие в обсуждении вопроса,
стоящего на повестке дня Совета. В соответствии с
обычной практикой я предлагаю, с согласия Совета,
пригласить указанных представителей принять уча-
стие в обсуждении без права голоса согласно соот-
ветствующим положениям Устава и правилу 37
временных правил процедуры Совета.

Поскольку возражений нет, решение принима-
ется.

По приглашению Председателя г-н Казыханов
(Казахстан), г-н Венавезер (Лихтенштейн),
г-н Бихлер (Люксембург) и г-н Буффа (Пара-
гвай) занимают места, отведенные для них в
зале Совета.

Председатель (говорит по-испански): В соот-
ветствии с договоренностью, достигнутой в ходе
прошедших ранее в Совете консультаций, я буду
считать, что Совет Безопасности согласен напра-
вить приглашение на основании правила 39 своих
временных правил процедуры г-ну Андрею Дени-
сову, Председателю Комитета Совета Безопасности,
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с
терроризмом.

Поскольку возражений нет, решение принима-
ется.

Я приглашаю г-на Денисова занять место за
столом Совета.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению вопроса, стоящего на его повестке дня.
Заседание Совета проводится в соответствии с до-

говоренностью, достигнутой в ходе прошедших ра-
нее консультаций.

Я хотел бы привлечь внимание членов Совета
к документу S/2005/22, в котором содержится текст
письма Председателя Комитета Совета Безопасно-
сти, учрежденного резолюцией 1373 (2001) от
13 января 2005 года, с представлением программы
работы на период с 1 января по 31 марта 2005 года.

На данном заседании Совет Безопасности за-
слушает брифинг г-на Андрея Денисова, Председа-
теля Комитета Совета Безопасности, учрежденного
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом.

Я предоставляю слово г-ну Андрею Денисову.

Г-н Денисов: На сегодняшнем заседании в ка-
честве Председателя Контртеррористического ко-
митета (КТК) я хотел бы информировать Совет
Безопасности о деятельности Комитета за послед-
ние три месяца и представить четырнадцатый план
работы на следующий 90-дневный период с 1 янва-
ря до 31 марта 2005 года.

Прежде чем представить свои замечания, по-
звольте мне воспользоваться данной возможностью,
чтобы выразить признательность делегациям Анго-
лы, Германии, Испании, Пакистана и Чили за их
выдающийся вклад в работу Комитета в тот период,
когда они являлись членами Совета Безопасности.
Я хотел бы также приветствовать делегации Арген-
тины, Греции, Дании, Танзании и Японии, которые
в качестве новых членов Совета Безопасности уже
приняли активное участие в деятельности КТК.

Я хотел бы начать первый открытый брифинг
2005 года с рассмотрения работы Комитета в
2004 году. Резолюции 1535 (2004), 1540 (2004) и
1566 (2004) Совета Безопасности, а также другие
принятые Советом Безопасности решения, способ-
ствовали формированию новой, более полной и
разносторонней повестки дня Совета в сфере анти-
террористической деятельности. Постоянное вни-
мание Совета к различным аспектам борьбы с тер-
роризмом поставило перед КТК дополнительные
задачи. Для их реализации в рамках меняющейся
повестки дня противодействия терроризму требу-
ются новые усилия по ускорению процесса активи-
зации деятельности КТК, особенно в том, что каса-
ется начала полноценного функционирования Ис-
полнительного директората Контртеррористическо-
го комитета (ИДКТК).
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Комитет также уделял особое внимание укре-
плению потенциала Комитета посредством разра-
ботки новых практических методов и средств осу-
ществления более эффективного контроля за вы-
полнением государствами-членами резолюции 1373
(2001). Пользуясь случаем, я хотел бы выразить
признательность Исполнительному директору Ис-
полнительного директората КТК г-ну Хавьеру Ру-
пересу и его сотрудникам за проделанную ими по-
лезную работу и ценный вклад в выполнение задач
Комитета. В течение периода, охватываемого три-
надцатой программой работы, КТК продолжал опи-
раться на поддержку Секретариата. Мы весьма при-
знательны всем сотрудникам Секретариата за их
содействие.

Рассмотрение докладов, представленных Ко-
митету государствами-членами во исполнение
пункта 6 резолюции 1373 (2001), и поддержание ре-
гулярного диалога с государствами по-прежнему
были основными средствами, которые КТК исполь-
зовал для контроля за выполнением положений ре-
золюции и укрепления потенциала государств в об-
ласти борьбы с терроризмом. К 31 декабря
2004 года Комитет получил 551 доклад от госу-
дарств-членов и других субъектов. В их число во-
шли первые доклады 191 государства-члена и
6 докладов других субъектов, 160 вторых докладов
государств-членов и 2 доклада других субъектов,
119 третьих докладов государств-членов и 1 доклад
других субъектов и 72 четвертых доклада госу-
дарств-членов. Следует отметить, что КТК в пред-
стоящие месяцы получит от некоторых государств-
членов доклады уже пятой серии.

Однако в то же время анализ опыта КТК, свя-
занного с рассмотрением докладов государств-
членов, выявил две проблемы, на решение которых
мы должны направить особые усилия. Первая за-
ключается в недостаточном количестве экспертов.
Мы надеемся, что с началом полномасштабного
функционирования Исполнительного директората
КТК эта проблема будет решена. В течение перио-
да, охватываемого тринадцатой программой работы,
Комитет планировал рассмотреть 40 докладов. Од-
нако в действительности он превысил этот целевой
показатель и рассмотрел в общей сложности
49 докладов. Вместе с тем, это меньше, чем
65 докладов, которые Комитет рассматривал в тече-
ние предыдущих 90-дневных периодов. Еще одним
предметом озабоченности является увеличение

числа государств-членов, несвоевременно пред-
ставляющих Комитету свои доклады во исполнение
резолюции 1373 (2001). 16 декабря 2004 года Пред-
седатель КТК представил Председателю Совета
Безопасности официальный список из 75 госу-
дарств-членов, которые не выполнили обязательст-
ва по срокам представления в КТК своих докладов.
Хотел бы подчеркнуть, что Комитет, действуя через
свой Исполнительный директорат, готов обеспечить
государствам необходимую помощь и рекомендации
по вопросам осуществления ими резолюции, вклю-
чая содействие с целью обеспечения своевременно-
го представления докладов. В то же время КТК на-
чал рассматривать эту проблему в более широком
контексте. Эффективный контроль за осуществле-
нием резолюции 1373 (2001) предполагает нечто
большее, чем рассмотрение докладов, и требует до-
полнительных средств и ресурсов.

Комитет продолжал предпринимать усилия по
разработке новых подходов к содействию предос-
тавлению технической помощи. В этом контексте
Комитет приступает к аналитической работе по
оценке потребностей государств-членов в помощи и
включению этого анализа в процесс рассмотрения
докладов. Следуя указаниям КТК, эксперты ИДКТК
уже подготовили первые проекты писем с оценками
в адрес некоторых государств-членов. С согласия
соответствующего государства Комитет намерен
предоставить такие оценочные данные заинтересо-
ванным государствам-донорам и организациям-
донорам. Комитет будет продолжать осуществлять
работу в соответствии с этим подходом, укрепляю-
щим роль КТК в глобальной координации техниче-
ской помощи и нацеленным на повышение эффек-
тивности технической помощи и приведение ее в
соответствие с реальными потребностями госу-
дарств. В то же время Комитет будет продолжать
обновлять информационный справочник по борьбе
с терроризмом и по источникам помощи в этой об-
ласти и таблицу об оказании помощи в качестве
важных информационных источников для госу-
дарств-членов, заинтересованных в получении тех-
нического содействия.

В соответствии с резолюцией 1566 (2004),
подтверждающей призыв Совета Безопасности ко
всем государствам-членам присоединиться к
12 международным конвенциями и протоколам, ка-
сающимся терроризма, КТК продолжал в приори-
тетном порядке принимать меры по достижению
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этой цели. Комитет делал особый акцент на ско-
рейшей ратификации всех 12 конвенций и на важ-
ности эффективного включения их положений в на-
циональные законодательства, независимо от того,
является ли государство участником той или иной
региональной конвенции, касающейся терроризма.
КТК будет и далее поощрять государства-члены к
присоединению к 12 соответствующим междуна-
родным конвенциям и протоколам и регулярно сле-
дить за их прогрессом в этой области. 

Что касается достижений Комитета за послед-
ние три месяца, то я хотел бы подчеркнуть, что Ко-
митет почти завершил подготовку к первым визи-
там КТК в несколько государств-членов во испол-
нение резолюций 1535 (2004) и 1566 (2004). С уче-
том особого значения визитов для достижения цели
активизации работы КТК Комитет ускорил работу
по подготовке этих поездок, первая из которых на-
мечена на март 2005 года. 

С ноября 2004 года КТК проводит предвари-
тельные консультации с несколькими государства-
ми-членами относительно возможных сроков и ус-
ловий осуществления визитов КТК. Комитет при-
вержен идее осуществления визитов в государства-
члены в целях развития более глубокого и прямого
диалога с национальными властями, усиления кон-
троля за осуществлением резолюции 1373 (2001),
более точной оценки потенциала государств и их
потребностей в технической помощи для всесто-
роннего осуществлении резолюции.

КТК придавал особое значение расширению
сотрудничества с международными, региональными
и субрегиональными организациями в соответствии
с планом действий, принятым на специальном со-
вещании Комитета 6 марта 2003 года.

В течение рассматриваемого периода КТК
осуществлял активную подготовку к своей четвер-
той специальной встрече с международными регио-
нальными и субрегиональными организациями. Ко-
митет высоко оценивает предложение Содружества
Независимых Государств о совместной организации
этой встречи в Алматы (Казахстан) с 26 по
28 января 2005 года, а также усилия правительства
Казахстана по ее подготовке.

Комитет уделяет особое внимание дальнейше-
му развитию своих отношений с международными
региональными и субрегиональными организация-
ми и будет продолжать имеющие практическую на-

правленность меры по выполнению решений встре-
чи в Алматы, с тем чтобы укрепить глобальную
контртеррористическую сеть. 

В течение последних трех месяцев КТК про-
должал придерживаться основополагающего прин-
ципа транспарентности в своей работе. Веб-
страница Комитета регулярно обновлялась и улуч-
шалась. Следует отметить, что, благодаря усилиям
Секретариата, в настоящее время она доступна на
всех официальных языках Организации Объеди-
ненных Наций.

В соответствии с резолюцией 1566 (2004) Со-
вета Безопасности КТК был преисполнен решимо-
сти расширять свое взаимодействие и координацию
с другими структурами Организации Объединен-
ных Наций, участвующими в борьбе с терроризмом.
Одним из примеров такого сотрудничества было
участие КТК, Управления по наркотикам и пре-
ступности Организации Объединенных Наций и
Управления Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по правам человека в прове-
денном в конце ноября � начале декабря 2004 года
в Парагвае семинаре, посвященном проекту законо-
дательства о борьбе с терроризмом.

Комитет уделял особое внимание дальнейше-
му сотрудничеству с комитетами Совета Безопасно-
сти, занимающимися различными аспектами пре-
дотвращения терроризма � Комитетом, учрежден-
ным резолюцией 1267 (1999) по санкциям в отно-
шении организации «Аль-Каида» и движения «Та-
либан», а также Комитетом, учрежденным резолю-
цией 1540 (2004), касающейся нераспространения в
контексте угрозы терроризма.

Между председателями трех комитетов прово-
дились неофициальные встречи с целью определе-
ния новых сфер сотрудничества и координации ме-
жду комитетами. Этот подход способствует более
согласованному осуществлению единой всеобъем-
лющей стратегии Совета Безопасности в борьбе с
терроризмом. Исходя из этого председатели комите-
тов, учрежденных соответственно резолюция-
ми 1267 (1999) и 1540 (2004), были приглашены
принять участие в четвертом специальном совеща-
нии КТК в Алматы. 

Кроме того, Комитет поддерживал сотрудни-
чество между экспертами КТК и Группы по наблю-
дению Комитета по санкциям против организации
«Аль-Каида» и движения «Талибан». КТК также
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будет стремиться к установлению надлежащих кон-
тактов с вновь назначенными экспертами Комитета,
учрежденного резолюцией 1540 (2004), а также с
рабочей группой, учрежденной резолюцией 1566
(2004). Такое сотрудничество между комитетами
следует осуществлять при полном соблюдении пра-
вил процедуры и мандатов соответствующих орга-
нов.

В заключение я хотел бы высказать несколько
общих замечаний относительно четырнадцатой
программы работы КТК.

В предстоящие три месяца две практические
задачи приобретают приоритетное значение �
во-первых, осуществление первых визитов в госу-
дарства-члены, и во-вторых, проведение четвертой
специальной встречи КТК с международными ре-
гиональными и субрегиональными организациями в
Алматы. Однако все указанные в программе цели
могут быть достигнуты при условии начала в самые
кратчайшие сроки полномасштабной деятельности
ИДКТК. Сейчас, когда одобрен бюджет и завершена
разработка административных механизмов ИДКТК,
особо важное значение приобретает своевременный
прием на работу экспертов и сотрудников, чья ква-
лификация соответствовала бы требованиям и зада-
чам активизации работы КТК.

Председатель (говорит по-испански): Я бла-
годарю посла Денисова за его комментарии и все-
объемлющий брифинг.

Г-жа Лёй (Дания) (говорит по-английски): Я
хотела бы поблагодарить Председателя Контртер-
рористического комитета (КТК) посла Денисова за
его всеобъемлющий брифинг, который моя делега-
ция полностью поддерживает. Мы очень призна-
тельны ему за умелое руководство работой Комите-
та. Мы поддерживаем представленную им обшир-
ную программу работы на 90-дневный период, ко-
торая содержит четкие приоритеты. Мое правитель-
ство также связывает большие надежды с будущей
деятельностью Исполнительного директората КТК,
когда он будет создан, и мы с глубоким удовлетво-
рением отмечаем, что ИДКТК уже делает первые
шаги в своей работе.

Дания полностью присоединяется к заявле-
нию, с которым выступит мой коллега, Постоянный
представитель Люксембурга, от имени Европейско-
го союза, и поэтому я хотела бы ограничить свое

выступление лишь несколькими краткими замеча-
ниями. 

Во-первых, я хотела бы заявить о поддержке в
целом моим правительством рекомендаций относи-
тельно борьбы с терроризмом, которые содержатся
в докладе Группы высокого уровня по угрозам, вы-
зовам и переменам. Жестокие и отвратительные ме-
тоды, используемые террористами, постоянно на-
поминают нам о том, какую серьезную угрозу тер-
роризм представляет для международного мира и
безопасности. Многое уже было сделано отдельны-
ми странами, а также в рамках международного со-
трудничества � в том числе благодаря усилиям
международных, региональных и субрегиональных
групп � в целях ограничения возможностей для
маневра со стороны террористов. Но, как мы все
понимаем, это только начало. Нам предстоит дли-
тельная и ожесточенная борьба, которая требует
выработки последовательного, многостороннего
подхода. 

Необходимо, чтобы Организация Объединен-
ных Наций взяла на себя ведущую роль в осущест-
влении этих длительных усилий. Мы согласны с
тем, что важно выработать всеобъемлющую страте-
гию борьбы с угрозой терроризма, и намерены вне-
сти свой вклад в осуществление этой рекомендации
Группы высокого уровня. 

У нас вызывает большую тревогу рост числа
стран, которые запаздывают с выполнением своих
обязательств по представлению докладов. Мы соз-
наем, что само по себе представление докладов не
остановит террористов. Тем не менее эти доклады
по-прежнему являются единственной возможно-
стью для КТК наблюдать за практическими шагами,
предпринимаемыми на местах. Поэтому мы осо-
бенно обеспокоены сообщением о том, что 31 стра-
на до сих пор не представила своих вторых докла-
дов; более того, эти государства теряют контакты с
КТК. Мы понимаем, что представление докладов
сопряжено с финансовыми трудностями, которые
ложатся тяжким бременем на и без того ограничен-
ные административные ресурсы. Однако с учетом
возможной опасности, создаваемой в результате ис-
пользования террористами допущенных нами оши-
бок и промахов, мы настоятельно призываем прави-
тельства этих государств обращаться за помощью,
необходимой им для выполнения своих обяза-
тельств, а не просто отказываться от них.
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Несмотря на то, что ответственность за пред-
ставление докладов и выполнение обязательств,
взятых согласно резолюции 1373 (2001), несут сами
государства, КТК также должен применять творче-
ский подход при оказании государствам помощи по
преодолению возможных трудностей, которые ме-
шают им вернуться на правильный путь. Учрежде-
ние Исполнительного директората Контртеррори-
стического комитета (ИДКТК) позволяет направ-
лять столь необходимые ресурсы на оказание Сек-
ретариатом поддержки деятельности КТК. ИДКТК
уже приступил к исполнению своих функций и в
ближайшее время активизирует свою работу. Мы
надеемся, что она поможет заложить основу для
проведения более значимого диалога с государст-
вами по вопросу о выполнении ими своих обяза-
тельств. Как Председатель отмечает в программе
работы на следующий 90-дневный период, первая
поездка в одно из государств-членов, по-видимому,
состоится в ближайшее время. Мы решительно
поддерживаем проведение таких поездок и призы-
ваем государства всецело сотрудничать с выездны-
ми группами.

Многое говорилось о необходимости облегче-
ния доступа государств к получению технической
помощи, в которой они нуждаются для выполнения
своих обязательств. Мое правительство считает, что
речь идет о задаче первостепенной важности. Роль
ИДКТК в качестве содействующей стороны в деле
оказания технической помощи является принципи-
ально важной, и мы продвигаемся в верном направ-
лении, но, может быть, стакан является даже не на-
половину полным. Мы надеемся, что полностью
укомплектованный кадрами ИДКТК сможет обеспе-
чить эффективную оценку потребностей и опреде-
лить самые приоритетные их них. Кроме того,
очень важно сосредоточить внимание на обсужде-
нии и согласовании этих потребностей с потенци-
альными донорами и имплементационными учреж-
дениями. Мы полностью рассчитываем на сотруд-
ничество с КТК и ИДКТК в усилиях по достиже-
нию этой цели.

И наконец, я твердо убеждена в том, что нам
удастся добиться этих целей лишь в том случае, ес-
ли мы сможем надлежащим образом привлечь к
участию в этой работе международные и регио-
нальные организации. Поэтому я хотела бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы поздравить
Председателя и организаторов четвертого специ-

ального совещания КТК с участием представителей
международных, региональных и субрегиональных
организаций и органов, которое состоится в конце
текущего месяца. Более тесное и эффективное со-
трудничество является ключом к обеспечению оп-
тимального использования ресурсов, которые на-
правляются на цели противодействия угрозе терро-
ризма.

Председатель (говорит по-испански): Я бла-
годарю представителя Дании за высказанные ею
предложения.

Г-н Чжан Ишань (Китай) (говорит по-китай-
ски): Я хотел бы поблагодарить Председателя
Контртеррористического комитета (КТК) посла Де-
нисова за его брифинг. В течение последних трех
месяцев КТК проводит под его руководством ак-
тивную работу, которая заслуживает высокой оцен-
ки Совета Безопасности.

На этом переходном этапе, когда осуществля-
ется реформа КТК, Исполнительный директорат
Контртеррористического комитета (ИДКТК) актив-
но приступил к своей работе. В этой связи мы хоте-
ли бы выразить нашу признательность Директору
ИДКТК послу Рупересу.

Мы одобряем программу работы КТК на че-
тырнадцатый 90-дневный период и надеемся, что
ИДКТК как можно скорее обеспечит свою полную
оперативную функциональность, с тем чтобы на
практике реализовывать согласованные Советом
предложения по оживления работы КТК. В этой
связи я хотел бы высказать три кратких замечания.

Во-первых, КТК должен помогать и содейст-
вовать разработке всеобъемлющей стратегии борь-
бы с терроризмом. Он является одним из важней-
ших и наиболее эффективных механизмов Совета в
области борьбы с терроризмом; его авторитет и ле-
гитимность широко признаются всеми сторонами.
КТК должен продолжать играть ключевую роль в
этой области и в соответствии с требованиями ре-
золюции 1566 (2004) Совета Безопасности распро-
странять новаторские методы и разрабатывать нор-
мы и стандарты в области борьбы с терроризмом, с
тем чтобы помочь государствам-членам выполнить
свои обязательства. Мы поддерживаем досрочное
начало работы рабочей группы, учрежденной в со-
ответствии с резолюций 1566 (2004), поскольку она
может сыграть важную роль в расширении юриди
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ческой основы и улучшении общего понимания це-
лей борьбы с терроризмом.

Во-вторых, КТК должен продолжать свои уси-
лия по укреплению и повышению эффективности
своей работы по оказанию государствам-членам
помощи в области борьбы с терроризмом посредст-
вом оценки их потребностей, тем самым исполняя
роль посредника между странами-донорами и стра-
нами-получателями такой помощи. КТК играет роль
полезную роль в этой связи. Он должен продолжать
и впредь использовать свои преимущества и при-
нимать практические меры в целях содействия ин-
теграции ресурсов между странами-донорами, уч-
реждениями Организации Объединенных Наций и
региональными организациями, с тем чтобы по-
мощь по борьбе с терроризмом привела к большим
практическим результатам. Мы надеемся, что КТК
будет тщательно планировать свои первые поездки
в государства-члены, с тем чтобы они способство-
вали укреплению его диалога с этими государства-
ми-членами и позволили удовлетворять их потреб-
ности в помощи.

В-третьих, мы приветствуем проведение чет-
вертого специального совещания КТК с участием
представителей международных, региональных и
субрегиональных организаций, которое организова-
но Содружеством Независимых Государств совме-
стно с правительством Казахстана. Мы надеемся,
что это совещание будет содействовать дальнейше-
му укреплению сотрудничества между КТК и соот-
ветствующими организациями в области борьбы с
терроризмом. Мы также поддерживаем последова-
тельное улучшение координации и связи между
КТК и Комитетом, учрежденным резолюцией 1267
(1999), Комитетом, учрежденным резолюцией 1540
(2004) и рабочей группой 1566.

Г-н Томсон (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): В начале своего выступления
я хотел бы от имени Соединенного Королевства
официально выразить признательность не только за
проведенный послом Денисовым брифинг, но и за
проведенную им работу на посту Председателя
Контртеррористического комитета (КТК). Я хочу
также поблагодарить членов российской делегации,
которые приложили напряженные усилия по под-
держке КТК в этот переходный период. Я хотел бы
также выразить признательность г-ну Рупересу за
его усилия, направленные на скорейшее создание

Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК).

От имени моей делегации я хотел бы присое-
диниться к заявлению, с которым позднее выступит
от имени Европейского союза представитель Люк-
сембурга, и поэтому в своем выступлении я хотел
бы остановиться лишь на некоторых аспектах и на-
чать с вопроса о создании Исполнительного дирек-
тората Контртеррористического комитета. 

По мнению Соединенного Королевства, за-
держки в процессе создания ИДКТК вызывают чув-
ство разочарования. Несмотря на это, следует под-
черкнуть, что мы стоим у истоков деятельности
этой новой структуры и возлагаем большие надеж-
ды на то, что она будет сформирована и начнет
полностью функционировать уже к началу проведе-
ния следующего из этой серии открытых заседаний.
Важно, чтобы ИДКТК был укомплектован экспер-
тами, которые способны привнести реальное пони-
мание проблем борьбы с терроризмом. Перед КТК
поставлены сложные задачи при проведении пере-
говоров с государствами, международными, регио-
нальными и субрегиональными организациями,
другими составляющими системы Организации
Объединенных Наций. Кроме того, КТК укрепляет
свою роль в оказании технической помощи и при-
нимает на себя новые функции, например, функции
выявления и сведения в единый комплекс передо-
вых методов. Нам всем необходимы высоко квали-
фицированные и опытные эксперты, которые при-
званы помогать нам в достижении прогресса в этой
деятельности.

В программу работы КТК на предстоящие ме-
сяцы включено несколько важных вопросов. В этом
контексте моя делегация хочет уделить особое вни-
мание двум ключевым аспектам. Первый касается
долгожданного углубления отношений КТК с госу-
дарствами. Пользуясь форматом этого заседания, я
хотел бы обратиться ко всем государствам � и не в
последнюю очередь через их Постоянные предста-
вительства здесь, в Нью-Йорке, � познакомиться с
КТК и персоналом ИДКТК. Насколько мне извест-
но, Комитет очень заинтересован в том, чтобы оз-
накомиться с конкретными обстоятельствами, зада-
чами и проблемами каждой страны при выработке
подхода к борьбе с терроризмом и выполнению обя-
зательств, проистекающих из резолюции 1373
(2001).
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В этом контексте всяческих похвал заслужива-
ет, с нашей точки зрения, начало запланированных
визитов КТК в различные государства. Мы надеем-
ся на то, что такие визиты станут постоянным на-
правлением в деятельности КТК. Они представляют
собой весьма непосредственный способ оказания
странам помощи в борьбе с терроризмом и дают
самому КТК беспрецедентную возможность де-
тально разобраться в существующих на местах
сложных проблемах.

Другим элементом подхода КТК к работе с
общественностью является его диалог с междуна-
родными, региональными и субрегиональными ор-
ганизациями. В своей среде эти организации обла-
дают более конкретным и глубоким, чем КТК спо-
собен когда бы то ни было обрести, знанием про-
блем, связанных с выполнением резолюции 1373
(2001). Мы с нетерпением ожидаем запланирован-
ного на следующую неделю совещания КТК в Ал-
маты и хотели бы поблагодарить Содружество Не-
зависимых Государств и правительство Казахстана
за их роль в создании возможности для его прове-
дения.

Являясь сейчас Председателем Группы вось-
ми, Соединенное Королевство хотело бы подчерк-
нуть приверженность этой Группы, в частности его
Группы контртеррористических действий, сотруд-
ничеству с КТК и ИДКТК.

Второй важнейшей сферой деятельности КТК
и ИДКТК будет оставаться оказание технической
помощи. Ключевое значение для этого, несомненно,
будет иметь развитие прямых взаимоотношений с
государствами � как оказывающими, так и прини-
мающими помощь, � равно как и взаимодействия с
теми организациями, которые способны предоста-
вить консультативные услуги экспертов. Являясь
страной, председательствующей в Группе контртер-
рористических действий Группы восьми, Соеди-
ненное Королевство будет также упорно стараться
обеспечить дальнейшее наращивание этой Группой
своей роли в поддержку Контртеррористического
комитета. И мы очень надеемся на более тесное со-
трудничество между этими двумя органами.

Участвуя в работе КТК, Соединенное Коро-
левство будет стремиться поддерживать более ак-
тивный и целенаправленный подход к деятельности
по оказанию помощи. В работе КТК считаем жиз-
ненно необходимым рассматривать вопрос не толь-

ко о том, выполняем ли мы свои обязанности по об-
работке докладов, но и о том, действительно ли мы
выполняем свою более важную обязанность по ока-
занию государствам помощи в борьбе с террориз-
мом как на национальном, так и международном
уровнях.

Однако на данном этапе важно отметить, что
до тех пор, пока государства сами не установят кон-
такты с КТК, нам, в Комитете, не удастся с точно-
стью анализировать нужды и потребности этих го-
сударств. По этой причине, равно как и по многим
другим, мне хотелось бы присоединиться к тем, кто
уже призывал государства соблюдать сроки пред-
ставления докладов и, если при этом возникают
трудности, вступать с Комитетом в контакт для на-
чала обсуждения того, как это можно было бы сде-
лать.

Прежде чем завершить свое выступление, мне
хотелось упомянуть о двух направлениях деятель-
ности, которые будут проводиться параллельно ра-
боте КТК. Первое из них � это рассмотрение чле-
нами Совета вопроса о том, как наилучшим образом
обеспечить максимально возможную эффектив-
ность контртеррористических усилий Совета. Под
этим я, в частности, имею в виду то, как мы могли
бы наилучшим образом использовать и координи-
ровать тот опыт, которым мы располагаем в четырех
занимающихся этим вопросом вспомогательных ор-
ганах Совета.

Второе параллельное работе КТК направление
деятельности � это уже начатая проработка докла-
да Группы высокого уровня по угрозам, вызовам и
переменам. Некоторые из ключевых содержащихся
в этом докладе предложений касаются и террориз-
ма. Упоминания сегодня утром заслуживает, в част-
ности, одно из них: рекомендация о разработке все-
объемлющей, единой для всей системы Организа-
ции Объединенных Наций стратегии борьбы с тер-
роризмом. Соединенное Королевство всецело под-
держивает такое предложение. Генеральный секре-
тарь уже заявил о том, что он принимает в этом во-
просе соответствующие меры, разрабатывая такую
стратегию, которая объединит в себе целый набор
инструментов и охватит собой целый ряд организа-
ций системы Организации Объединенных Наций.
Убежден, что КТК станет одним из ключевых про-
водников такого подхода Организации Объединен-
ных Наций. Тем не менее вопрос о том, как добить-
ся реальных успехов в борьбе с терроризмом, выхо
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дит далеко за рамки деятельности или компетенции
одного только КТК. Соединенное Королевство рас-
считывает на участие также и в таком, более широ-
ком обсуждении.

В будущем году контртеррористическая пове-
стка дня Совета будет весьма насыщенной. КТК
предназначен для того, чтобы выполнять централь-
ную роль в международных усилиях по борьбе с
терроризмом. Поэтому и для Комитета, и для Сове-
та считаем важным, чтобы наша работа в этом пла-
не была видна. Год 2005 должен стать для КТК тем
важным годом, когда нам для получения реальных
результатов удастся задействовать новые ресурсы.
Соединенное Королевство и наше Представитель-
ство полны решимости сыграть свою роль в выпол-
нении этой обязанности, засучив рукава и присту-
пив к предстоящей нам важной работе.

Председатель (говорит по-испански): Мы
считаем полезным напоминание Совету о большом
значении той технической помощи, которую может
оказывать Контртеррористический комитет.

Г-н Махига (Объединенная Республика Тан-
зания) (говорит по-английски): Прежде всего нам
хотелось бы с признательностью принять те при-
ветствия, которые адресовал нашей делегации
Председатель Контртеррористического комитета
(КТК) посол Денисов. Являясь одним из новых
членов Совета Безопасности и Контртеррористиче-
ского комитета, Объединенная Республика Танзания
будет делать все, что в ее силах, чтобы в сотрудни-
честве с другими содействовать обеспечению КТК
возможностями выполнять свои важные задачи, по-
ставленные перед ним резолюцией 1373 (2001) Со-
вета Безопасности.

Поскольку Танзания является одной из расту-
щего числа тех стран, которые сами пережили на
своих территориях террористические нападения, ее
решимость в борьбе с этим бедствием никогда не
была тверже, чем сейчас, но руководствуется она
при этом надлежащим соблюдением принципов в
области прав человека. Это было подтверждено
президентом Танзании г-ном Бенджамином Уилья-
мом Мкапой в его выступлении в Генеральной Ас-
самблее в сентябре прошлого года, когда он заявил:
«Никогда не должно быть никаких сомнений в от-
ношении нашей решимости сотрудничать с другими
странами в борьбе с терроризмом во всех его фор-
мах» (A/59/PV.36, c.25).

Танзания твердо убеждена, что наилучшим
образом координировать войну с терроризмом и
наиболее эффективно вести ее можно только в рам-
ках и по линии Организации Объединенных Наций.
Именно в этом со всей очевидностью проявляется
важность деятельности КТК в том виде, как он был
учрежден резолюцией 1373 (2001) Совета Безопас-
ности.

Мы благодарим Председателя КТК за его бри-
финг о проделанной в 2004 году работе. Нам хоте-
лось бы выразить Комитету свою признательность
за его похвальную работу по тщательному изуче-
нию представляемых государствами-членами док-
ладов. Однако, как было указано в ходе брифинга,
надлежит срочно заняться решением острой про-
блемы нехватки специалистов. Есть надежда, что
эта проблема будет решена за счет полного форми-
рования Исполнительного директората Контртерро-
ристического комитета (ИДКТК) под умелым руко-
водством его Директора-исполнителя г-на Хавьера
Рупереса.

Мы с интересом отмечаем тот факт, что КТК
по-прежнему прилагает усилия с целью разработки
нового подхода к вопросу о содействии оказанию
технической помощи. Танзания с нетерпением ожи-
дает результатов усилий, прилагаемых сейчас в
этом направлении КТК и экспертами ИДКТК. Убе-
ждены, что такая техническая помощь могла бы
быть чрезвычайно полезной и стать значительным
подспорьем для развивающихся стран, особенно
наименее развитых стран, в подготовке и своевре-
менном представлении надлежащих докладов.

В этой связи Танзания также поддерживает
практику визитов КТК в государства-члены. Такие
визиты обеспечивают полезные возможности для
обмена информацией и опытом относительно опре-
деления точных потребностей в технической помо-
щи для всестороннего выполнения резолюции 1373
(2001) и других соответствующих резолюций по
вопросу о терроризме.

По смежному вопросу хотел бы сказать, что
Группа по аналитической поддержке и наблюдению
за санкциями под руководством Комитета по санк-
циям в отношении «Аль-Каиды» и «Талибана», уч-
режденного резолюцией 1267 (1999), посетит
26�27 января 2005 года мою страну � Объединен-
ную Республику Танзанию. Наше правительство
радо приветствовать выездную группу Совета
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Безопасности и хотело бы напрямую обсудить с ней
предъявляемые нам требования в отношении пред-
ставления докладов в соответствии с резолюци-
ей 1267 (1999) Совета Безопасности.

Мы хотели бы также поблагодарить посла Де-
нисова за представление программы работы КТК на
следующие три месяца � с января по март 2005 го-
да. Ознакомившись с этой программой, нельзя не
поразиться огромному объему работы, которую
КТК предстоит проделать в целях осуществления
положений резолюции 1373 (2001). Танзания хотела
бы также воздать должное хорошей подготовитель-
ной работе, проделанной КТК в связи с проведени-
ем четвертого специального совещания с участием
международных, региональных и субрегиональных
организаций, которое состоится в Алматы, Казах-
стан, 26�28 января 2005 года.

В заключение мы воздаем должное Группе вы-
сокого уровня по угрозам, вызовам и переменам. В
своем недавно выпущенном докладе эта Группа
предложила определение терроризма; это вопрос,
который Генеральная Ассамблея не может решить
вот уже почти 10 лет, что тормозит процесс выра-
ботки всеобъемлющей конвенции по терроризму.
Предлагаемое в докладе определение сходно с фор-
мулировками и элементами резолюции 1566 (2004)
Совета Безопасности. Мы считаем, что это опреде-
ление может стать полезным руководством для Ге-
неральной Ассамблеи в усилиях по содействию
достижению консенсуса и договоренности по этому
вопросу, с тем чтобы сделать возможным скорейшее
принятие этой конвенции.

Председатель (говорит по-испански): Я бла-
годарю посла Махигу за то, что он напомнил нам о
том значении, которое созданная Генеральным сек-
ретарем Группа высокого уровня придает проблеме
терроризма.

Г-н Баха (Филиппины) (говорит по-англий-
ски): Я также хотел бы поблагодарить Председателя
Контртеррористического комитета (КТК) посла Де-
нисова за его всеобъемлющий доклад о деятельно-
сти Комитета за последние три месяца, а также о
программе работы Комитета на четырнадцатый
90-дневный период � с начала текущего месяца по
конец марта этого года.

Бич терроризма по-прежнему является одной
из самых острых угроз для международного мира и
безопасности в XXI веке. Так, в резюме своего док-

лада, содержащегося в документе А/59/565, Группа
высокого уровня по угрозам, вызовам и переменам
говорит о терроризме как об одном из «шести бло-
ков угроз, которыми мир должен заниматься сейчас
и в предстоящие десятилетия».

В этих условиях деятельность КТК играет
центральную роль в выполнении обязанности Сове-
та Безопасности, состоящей в поддержании между-
народного мира и безопасности в соответствии с
Уставом. Мы с удовлетворением отмечаем устойчи-
вый прогресс в работе и в развитии КТК. Сюда, во-
первых, можно отнести создание Исполнительного
директората Контртеррористического комитета
(ИДКТК), который был учрежден в июне прошлого
года и который является полезным и дееспособным
органом КТК, хотя он еще не работает в полную
силу. Во-вторых, успешно развивается сотрудниче-
ство между международными, региональными и
субрегиональными организациями, что привело к
заметным результатам. В-третьих, постоянно рас-
ширяется координация усилий с другими органами
Совета, занимающимися проблемой терроризма. И,
в-четвертых, � и это самое главное � развивается
и углубляется взаимодействие с государствами-
членами, главным образом благодаря страновым
докладам, которые являются наиболее важным спо-
собом ведения диалога между государствами и КТК
в вопросах борьбы с угрозой терроризма.

КТК решительно проводит в жизнь свой ман-
дат в соответствии с резолюциями 1373 (2001),
1535 (2004) и 1566 (2004), что в последнее время
укрепило единство Совета и его решимость бороть-
ся за искоренение терроризма и террористов. Учре-
жденная в соответствии с резолюцией 1566 (2004)
рабочая группа, которую Филиппины имеют честь
возглавлять, до конца месяца проведет свое первое
заседание и приступит к работе.

Хотя деятельность КТК успешно продвигается
вперед, многое в его работе еще можно улучшить.
Мы надеемся, что ИДКТК вскоре начнет свою ра-
боту в рамках очередного 90-дневного периода. Как
отметил посол Денисов, переходный период, кото-
рый будет продолжаться, пока ИДКТК не начнет
работать в полную силу, снижает эффективность
КТК в плане рассмотрения страновых докладов и
выполнения других его задач. Мы выступаем за ус-
корение процесса набора экспертов и персонала, с
тем чтобы ИДКТК мог начать работать в полную
силу как можно быстрее.
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Что касается состава Директората, то моя де-
легация делает серьезный акцент на найме компе-
тентных лиц на основе принципа гендерного балан-
са и справедливого географического распределения.
Мы полагаем, что представительная группа экспер-
тов в ИДКТК придаст ему бóльшую легитимность и
станет важным источником глубоких знаний обо
всех районах мира, что пойдет на благо контртер-
рористической деятельности.

Мы с удовлетворением отмечаем, что в рамках
предстоящего 90-дневного периода состоятся по-
ездки в государства, с их согласия, что предусмот-
рено резолюцией 1535 (2004). Мы также отмечаем,
что КТК готовится к первой такой поездке и завер-
шает разработку рамок таких визитов. Мы всегда
рассматривали прямое взаимодействие между КТК
и государствами-членами как более качественное,
по сравнению с написанием писем и представлени-
ем страновых докладов, и считаем, что это могло
бы привести к улучшению международного сотруд-
ничества в борьбе с терроризмом. Укреплению со-
трудничества способствует улучшение взаимопо-
нимания, а поездки КТК по странам могли бы спо-
собствовать пониманию государствами-членами то-
го, к чему Совет стремится в области контртерро-
ристической деятельности.

Посол Денисов также поднял вопрос о расту-
щей тенденции к представлению страновых докла-
дов с опозданием. Эта проблема с течением време-
ни усугублялась, и КТК должен приступить к серь-
езному изучению мер по исправлению положения,
вызванного растущей проблемой запоздалых докла-
дов. Если этот вопрос не будет решен, то под угро-
зой окажется эффективность КТК в краткосрочном
плане, а в долгосрочном плане � что еще важнее �
на карту будет поставлен авторитет Совета Безо-
пасности. Однако в более широком контексте эта
проблема, как представляется, относится исключи-
тельно к сфере деятельности КТК. Но она также не-
гативно сказывается на работе других комитетов
Совета, занимающихся вопросами борьбы с терро-
ризмом и нераспространения. Поэтому крайне важ-
но, чтобы все соответствующие органы Совета ус-
тановили отношения тесного сотрудничества и ко-
ординации в выполнении ими своих соответствую-
щих мандатов. Они должны стремиться к объеди-
нению своих подходов и методов, что содействова-
ло бы выполнению ими своих соответствующих
мандатов и решению общих проблем.

Мы поддерживаем деятельность, которая уже
осуществляется и которая будет осуществляться
КТК в целях активного и эффективного укрепления
на практике сотрудничества с международными, ре-
гиональными и субрегиональными организациями
во всех областях, охватываемых резолюцией 1373
(2001). Как нам известно, под совместной эгидой
КТК и Содружества Независимых Государств позд-
нее в этом месяце в Алматы, Казахстан, состоится
четвертое совещание с такими организациями. Мы
надеемся, что это совещание позволит еще больше
углубить контакты и сотрудничество между КТК и
этими организациями в целях полного осуществле-
ния резолюции 1373 (2001).

И наконец, позвольте заметить, что в контек-
сте борьбы с терроризмом мы полностью разделяем
идею о том, что Совет Безопасности, действуя через
КТК, должен руководствоваться принципами со-
трудничества, транспарентности и равноправного
подхода ко всем государствам. Глобальные усилия в
борьбе с терроризмом требуют, чтобы Совет Безо-
пасности и все остальные государства � члены Ор-
ганизации Объединенных Наций оставались при-
верженными делу партнерами, ибо только в этом
случае возможен успех в ликвидации этого зла. На-
деюсь, что по мере продвижения вперед в этом деле
именно в этом и будет состоять наша общая цель.

Председатель (говорит по-испански): Я бла-
годарю посла Баху за то, что он напомнил нам о
значении транспарентности в работе Комитета.

Г-н де ла Саблиер (Франция) (говорит
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Председателя Контртеррористического ко-
митета (КТК) посла Денисова за его доклад и ска-
зать, что мы очень высоко оцениваем его качества
Председателя Комитета.

Я поддерживаю заявление, с которым от име-
ни Европейского союза выступит представитель
Люксембурга.

Терроризм является одной из самых серьезных
угроз международному миру и безопасности, как
подтвердила в своем докладе Генеральному секре-
тарю Группа высокого уровня по угрозам, вызовам
и переменам. Франция принимает активное участие
в борьбе с этим бедствием и добивается эффектив-
ных действий Организации Объединенных Наций в
этой связи, в частности эффективных действий
Контртеррористического комитета (КТК). В этом
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плане я хотел бы подчеркнуть следующие аспекты
недавней работы Комитета.

Сейчас в соответствии с резолюцией 1535
(2004) создается Исполнительный директорат
Контртеррористического комитета, и в скором вре-
мени будет обеспечена его полная оперативная
функциональность во исполнение просьбы Совета,
содержащейся в резолюции 1566 (2004). Я хотел бы
вновь поблагодарить г-на Рупереса за его реши-
тельные действия в этой связи и воздать должное
государствам � членам Организации Объединен-
ных Наций, которые предоставили Исполнительно-
му директорату ресурсы, необходимые для выпол-
нения его миссии. 

Переходя к новой программе работы Комите-
та, я хотел бы подчеркнуть ряд выделенных в ней
целей, которым Франция уделяет приоритетное
внимание. 

Во-первых, как я говорил ранее, Франция рада
тому, что организация визитов на места признана
одним из новых приоритетов Комитета; такие визи-
ты делают его деятельность более оперативной и
полезной. Визиты позволят нам точнее оценивать
то, как государства выполняют свои обязательства
по резолюции 1373 (2001). Их результатом станут
рекомендации, включая, при необходимости, по
оказанию технической помощи, которые помогут
государствам в соблюдении требований. Первый
визит состоится в ближайшие месяцы, что является
весьма позитивным событием.

В программе работы также акцентируется
внимание на укреплении сотрудничества между
КТК и Комитетом по санкциям в отношении «Аль-
Каиды», а также с Комитетом, учрежденным резо-
люцией 1540 (2004). Мы полностью поддерживаем
эту цель. Я бы добавил, что сотрудничество между
КТК и Рабочей группой, учрежденной в соответст-
вии с резолюцией 1566 (2004), создает дополни-
тельный потенциал в плане укрепления контртер-
рористической деятельности Организации Объеди-
ненных Наций.

Франция также рада тому, что КТК приступил
к рассмотрению вызывающего все большую обес-
покоенность явления, когда государства задержи-
вают представление своих докладов Комитету. Та-
кое запаздывание с докладами является свидетель-
ством часто случающихся затруднений с их состав-
лением, что, при добросовестном отношении, мо-

жет быть весьма обременительным делом. Однако
Совет не может мириться с выполнением обяза-
тельств по резолюции 1373 (2001) в неполном объ-
еме. Поэтому мы должны исправить эту ситуацию,
определив, какая именно помощь может потребо-
ваться государствам. Глобальная программа борьбы
с терроризмом Управления Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности
(УНПООН) предоставляет консультативные услуги,
которые могут быть полезными при подготовке
докладов. Франция надеется на то, что помимо со-
блюдения формальных обязательств, связанных с
представлением докладов, КТК в скором времени
возьмется за работу по оценке потребностей госу-
дарств в технической помощи.

Сотрудничество между Комитетом и другими
органами Организации Объединенных Наций, а
также с международными и региональными органи-
зациями вполне адекватно подчеркнуто в програм-
ме работы Комитета. Мы считаем, что в рамках Ор-
ганизации сближение и тесное сотрудничество с
УНПООН имеет большое значение. Что касается
международных организаций, то Франция также
надеется на то, что КТК сможет эффективнее со-
трудничать с Группой контртеррористических дей-
ствий «Большой восьмерки», поскольку мы счита-
ем, что эта Группа может предоставить реальную
поддержку миссии КТК. Что касается региональных
организаций, то Комитет вскоре проведет важное
совещание в Алматы по согласованию действий и
обмену информацией. Мы поддерживаем програм-
му действий и мероприятия по реализации реше-
ний, которые будут там представлены, и надеемся,
что приглашенные на эту встречу организации пол-
ностью поддержат основную направленность этого
документа.

Помимо обсуждаемой сегодня работы КТК все
знают и помнят о рекомендациях Группы высокого
уровня по угрозам, вызовам и переменам. Мы с
большим интересом ожидаем глобальной стратегии,
которая будет разработана под руководством Гене-
рального секретаря. Мы разделяем надежду на то,
что удастся достичь согласия по определению тер-
роризма, что укрепит консенсус, который должен
служить основой для нашей деятельности. Мы на-
деемся, что сентябрьский саммит обеспечит значи-
тельный прогресс по этим вопросам, но мы должны
немедленно взяться за работу и подумать о том, как
мы могли бы придать новый импульс контртерро
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ристической деятельности Организации Объеди-
ненных Наций. Франция считает, что Рабочая груп-
па, учрежденная резолюцией 1566 (2004), могла бы
внести вклад в эти честолюбивые усилия.

Г-н Ростоу (Соединенные Штаты Америки)
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы
поблагодарить Председателя Денисова за его бри-
финг сегодня утром, да и всех его сотрудников за их
руководство деятельностью Контртеррористическо-
го комитета (КТК). Эти ежеквартальные открытые
заседания Совета помогают в обеспечении того,
чтобы борьба с терроризмом оставалась на приори-
тетном месте в повестке дня Совета и Организации
Объединенных Наций.

Совет Безопасности и его органы по борьбе с
терроризмом вступают в важный этап, и необходи-
мо приложить все усилия для обеспечения надле-
жащей координации. Позднее в этом месяце начнет
свою деятельность Рабочая группа, созданная резо-
люцией 1566 (2004). Эта Группа располагает важ-
ным мандатом, который включает в себя представ-
ление Совету рекомендаций по практическим ме-
рам, которые будут применяться к вовлеченным в
террористическую деятельность или причастным к
ней, помимо тех, кто фигурирует в сводном списке
Комитета по санкциям в отношении «Аль-
Каиды»/«Талибана». Однако при этом Группа
должна очень внимательно координировать усилия
с уже с существующими органами Совета по борьбе
с терроризмом.

Кроме этого, эксперты Комитета, учрежденно-
го резолюцией 1540 (2004), в скором времени при-
будут в Нью-Йорк, чтобы приступить к работе по
обзору и анализу докладов, представленных этому
органу. Мы ожидаем, что к началу весны Исполни-
тельный директорат Контртеррористического коми-
тета будет полностью укомплектован и будет готов
приступить к посещениям государств для оценки
предпринимаемых там усилий по осуществлению
резолюции 1373 (2001). Мы призываем те государ-
ства, которые нуждаются в помощи, обратиться к
послу Рупересу и его сотрудникам и пригласить их
посетить свои столицы. Когда начнутся такие по-
сещения, Контртеррористический комитет присту-
пит к следующей фазе и несколько приблизится к
выявлению государств, которые не выполняют сво-
их обязательств по резолюции 1373 (2001).

В резолюции 1566 (2004) содержится четко
выраженный призыв к Контртеррористическому
комитету, Комитету по санкциям в отношении
«Аль-Каиды»/«Талибана» и Комитету, учрежденно-
му резолюцией 1540 (2004), укреплять сотрудниче-
ство друг с другом. Хотя мы отмечаем некоторый
прогресс в этой области, включая первую за всю
историю встречу председателей этих органов, необ-
ходимо больше обмениваться информацией и про-
водить консультации для обеспечения наиболее эф-
фективного вклада Совета в глобальную борьбу с
терроризмом.

Есть целый ряд конкретных шагов, которые
можно и необходимо предпринять в этой области.
Во-первых, необходимо регулярно проводить засе-
дания с участием экспертов, назначенных в под-
держку каждого из органов Совета, имеющих от-
ношение к борьбе с терроризмом. Во-вторых, Пред-
седатель каждого комитета должен регулярно про-
водить совместные заседания для более широкого
состава государств � членов Организации Объеди-
ненных Наций с целью информирования их о своей
работе и с тем, чтобы государства-члены могли за-
дать интересующие их вопросы. В-третьих, про-
граммы работы, включая предлагаемые поездки
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК) и Группы по наблюдению,
должны разрабатываться совместно. И, наконец,
Исполнительный директорат, Группа по наблюде-
нию и эксперты Комитета 1540, как только они при-
ступят к работе, должны располагать общей ин-
формационной базой данных.

Хотя существует три Комитета, а сейчас еще и
Рабочая группа, принимающие участие в глобаль-
ной контртеррористической кампании, мы не долж-
ны забывать о том, что все они являются органами
Совета Безопасности. Все они находятся под на-
блюдением одного и того же органа и, по сути, яв-
ляются его составной частью. Фактически они
представляют собой Совет Безопасности. В пред-
стоящие недели и месяцы необходимо будет рабо-
тать над улучшением координации деятельности
контртеррористических органов Совета, с тем что-
бы Организация Объединенных Наций играла более
эффективную роль в международных усилиях, на-
правленных на борьбу с терроризмом.

Позвольте мне подчеркнуть важность прове-
дения на следующей неделе в Алматы (Казахстан)
четвертого специального совещания КТК с участи



14

S/PV.5113

ем международных, региональных и субрегиональ-
ных организаций. Такие совещания дают предста-
вителям этих организаций возможность обсудить
проблемы, с которыми они сталкиваются при раз-
работке и осуществлении своих контртеррористи-
ческих программ, обменяться передовым опытом и
улучшить координацию между различными участ-
никами растущей контртеррористической деятель-
ности. Однако на этом форуме следует не просто
говорить и обмениваться информацией, а прини-
мать решения и добиваться результатов.

Короче говоря, хотя обсуждения, которые бу-
дут проходить в Алматы, важны, не менее важны,
если даже не более, последующие меры. Мы слиш-
ком часто были свидетелями того, что такого рода
совещания не приводили к последующим мерам,
необходимым для достижения прогресса в между-
народной борьбе с терроризмом. Например, по-
прежнему слишком много региональных и субре-
гиональных организаций, которые еще не приняли
или не выполнили планы действий по борьбе с тер-
роризмом. Еще недостаточно организаций, которые
занимались бы разработкой и распространением
передового опыта борьбы с терроризмом.

В Алматы состоится первое специальное со-
вещание КТК после создания Исполнительного ди-
ректората КТК и назначения посла Рупереса в каче-
стве его руководителя. Мы твердо убеждены в том,
что он будет помогать участвующим организациям
предпринимать необходимые практические после-
дующие шаги для достижения прогресса в рамках
многосторонней кампании борьбы с терроризмом.

Г-н Сарденберг (Бразилия) (говорит по-анг-
лийски): Я хотел бы поблагодарить Председателя
Контртеррористического комитета (КТК) посла Ан-
дрея Денисова за его всеобъемлющий брифинг о
работе Комитета и его программе работы на пред-
стоящие месяцы. В качестве члена Бюро я хотел бы
присоединиться к его заявлению. Я хотел бы также
выразить признательность Директору-исполнителю
Исполнительного директората КТК послу Рупересу
за его присутствие здесь, среди нас, и за его вклад в
работу Организации Объединенных Наций. Кроме
того, я хотел бы подчеркнуть ценность работы,
проделанной Секретариатом в поддержку Комитета
и его подкомитетов.

Я хотел бы также воспользоваться этой воз-
можностью, для того чтобы подтвердить твердую

приверженность Бразилии борьбе с терроризмом и
отрицание нами терроризма во всех его формах и
проявлениях как наиболее серьезной угрозы миру и
безопасности. Поскольку неизбирательное насилие
против некомбатантов является нарушением осно-
вополагающих ценностей, закрепленных в Уставе
Организации Объединенных Наций, терроризм бе-
зоговорочно заслуживает самого решительного кол-
лективного отпора. К сожалению, как и в случае с
другими формами насилия, такими, как организо-
ванная преступность, вряд ли удастся полностью
ликвидировать терроризм. В Организации Объеди-
ненных Наций речь идет сейчас, главным образом,
о создании четких, законных и приемлемых преде-
лов применения насилия. Если удастся создать над-
лежащие механизмы международного сотрудниче-
ства, то можно будет обеспечить такое положение,
при котором террористическая деятельность оста-
валась на очень низком уровне.

Чтобы добиться такого желаемого результата,
на Организацию Объединенных Наций следует воз-
ложить главную ответственность за обеспечение
более скоординированного, всеобъемлющего и ин-
тегрированного реагирования международного со-
общества на террористические акты, как это было
недавно отмечено Группой высокого уровня по уг-
розам, вызовам и переменам. Такая стратегия не
должна ограничиваться лишь мерами наказания, а,
скорее, должна также быть направлена на надлежа-
щую борьбу с коренными причинами терроризма.
Хорошо известно, что опасные ситуации, обычно
связанные с социальными, политическими и куль-
турными формами подавления, а также с серьезным
экономическим неравенством, зачастую создают
обстановку, благоприятную для развития экстре-
мизма. Любая приемлемая стратегия должна в пол-
ной мере учитывать необходимость соблюдения со-
ответствующих положений международного права
и надлежащего правосудия.

Мы надеемся, что в ближайшем будущем
ИДКТК будет функционировать в полном объеме,
как заявил об этом Председатель КТК. Мы также
надеемся, что он сможет содействовать расшире-
нию и развитию диалога Комитета и его подкомите-
тов с государствами-членами и другими органами
Организации Объединенных Наций, а также с меж-
дународными, региональными и субрегиональными
организациями, � и, в частности, с Верховным ко-
миссаром по правам человека. Мы приветствуем
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созыв специального совещания КТК в Алматы, ко-
торое должно состояться на следующей неделе. Мы
также надеемся, что ИДКТК сможет не только
обеспечить реальное оказание технической помо-
щи, но и обеспечит, что сотрудничество, предостав-
ляемое странам третьими сторонами, будет полно-
стью удовлетворительным. Мы считаем, что первые
совместные поездки КТК и других соответствую-
щих организаций, запланированные на март
2005 года, дадут возможность определить потреб-
ности стран, что позволит создать условия для сфо-
кусированного сотрудничества.

Бразилия хотела бы напомнить, что будущему
составу сотрудников ИДКТК необходимо иметь
надлежащую техническую подготовку, а также от-
ражать ценности и правовые системы региональных
групп Организации Объединенных Наций. Мы счи-
таем, что в основу достижения консенсуса можно
будет положить эти принципы. По нашему мнению,
КТК и ИДКТК являются структурами, предназна-
ченными, главным образом, для того, чтобы объе-
динить государства, которые желают, но по различ-
ным причинам не могут сотрудничать. КТК и, в бо-
лее широком смысле, ИДКТК следует с комитетами
по санкциям.

Мы считаем, что резолюция 1566 (2004) отра-
жает компромиссную формулировку, которая со-
держит четкое и важное политическое послание.
Однако следует заметить, что она не должна рас-
сматриваться в качестве концептуального определе-
ния терроризма. Кроме того, как предусматривается
в Уставе, мы считаем, что согласованное определе-
ние терроризма входит в круг обязанностей Гене-
ральной Ассамблеи, которая имеет на то полномо-
чия. Мы не убеждены в том, что Совет Безопасно-
сти должен брать на себя такие прерогативы дого-
ворного плана. В отсутствие такого определения
может возникнуть угроза того, что вопросы, кото-
рые рассматриваются в Комитете, будут подвер-
гаться ненужному политизированию.

В заключение, я хотел бы подчеркнуть, что
Бразилия приветствует нынешние усилия по модер-
низации и повышению эффективной деятельности
Организации Объединенных Наций по борьбе с
терроризмом и по-прежнему готова к участию в
прениях по этому очень серьезному вопросу. В этой
связи Бразилия надеется, что глобальная стратегия
борьбы с терроризмом, которая будет представлена
Генеральным секретарем, равно как и его рекомен-

дация по этому вопросу, поможет нам преодолеть
существующие трудности. 

Председатель (говорит по-испански): Я бла-
годарю посла Сарденберга за его напоминание нам
о том, что поддержка региональных организаций
является важным фактором в борьбе с терроризмом,
и что бороться с терроризмом необходимо на осно-
ве полного уважения прав человека.

Г-н Моток (Румыния) (говорит по-английски):
Я хотел бы присоединиться к выступавшим ранее
ораторам и также поблагодарить посла Денисова за
всеобъемлющую презентацию деятельности Контр-
террористического комитета (КТК) и предстоящих
задач. Я пользуюсь этой возможностью, чтобы вы-
разить ему нашу признательность за впечатляющее
руководство работой КТК.

Румыния присоединятся к заявлению, с кото-
рым выступит постоянный представитель Люксем-
бурга от имени Европейского союза, и поэтому я
ограничусь только несколькими краткими дополни-
тельными замечаниями.

Вот уже в течение нескольких лет проблема
терроризма занимает приоритетное место в повест-
ке дня Совета Безопасности. Самая первая речь, с
которой я выступил в Совете 12 января прошлого
года, была связана с проблемой терроризма. Кроме
того, первым вкладом Румынии в предпринимав-
шиеся в рамках Совета усилия по разработке раз-
личных инициатив в области борьбы с терроризмом
стало ее активное участие в сложном процессе пе-
реговоров с целью выработки резолюции 1526
(2004), единогласно принятой 30 января 2004 года. 

Поэтому, по моему мнению, не является слу-
чайным совпадением тот факт, что членам Органи-
зации Объединенных Наций в начале нового года
вновь предложено ознакомиться с работой одного
из наиболее активно функционирующих вспомога-
тельных органов Совета и высказать свою точку
зрения по этому вопросу. 

Борьба со зловещим явлением глобального
терроризма требует постоянного анализа и укреп-
ления механизмов, имеющихся в распоряжении Ор-
ганизации Объединенных Наций, а также укрепле-
ния организационных аспектов усилий, осуществ-
ляемых в этой области на уровне Организации Объ-
единенных Наций.
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Поездки членов КТК в некоторые государства-
члены с согласия этих государств являются одним
из самых последних инструментов, которыми был
снабжен Комитет в целях осуществления усилий по
активизации диалога с надлежащими властями со-
ответствующих стран. Мы считаем, что такие по-
ездки внесут существенный вклад в укрепление
контроля за выполнением резолюции 1373 (2001), в
то же время являясь важным инструментом выявле-
ния потребностей государств в технической помо-
щи.

Тем не менее, необходимы тесная координация
и сотрудничество между КТК и Комитетом, учреж-
денным резолюцией 1267 (1999) в отношении орга-
низации «Аль-Каида» и движения «Талибан», по
подготовке таких визитов, с тем чтобы избежать
возможного дублирования работы. Для этого можно
было бы предусмотреть проведение совместных по-
ездок членов двух комитетов. Поскольку Комитет,
учрежденный резолюцией 1540 (2004), уже функ-
ционирует в полную силу, можно было бы также
предусмотреть участие его представителей в таких
совместных поездках.

По-прежнему вызывает особую озабоченность
тот факт, что значительное число государств запаз-
дывают с представлением своих национальных
докладов КТК. Непредставление докладов, какими
бы причинами оно ни было обусловлено � отсут-
ствием у соответствующих государств желания или
отсутствием возможности представить доклад �
является крайне тревожным явлением, которое тре-
бует срочного рассмотрения. Поэтому необходимы
дальнейшие меры по повышению уровня представ-
ления докладов государствами-членами Организа-
ции Объединенных Наций. 

При осуществлении своей ведущей роли в
глобальной борьбе с терроризмом Совет Безопасно-
сти опирается на помощь трех активно работающих
вспомогательных органов, а именно КТК, Комитета,
учрежденного резолюцией 1267 (1999), и, в послед-
нее время, Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004). Мандаты и работа этих комитетов
тесно взаимосвязаны, поскольку террористические
акты и распространение оружия массового уничто-
жения являются двумя сторонами одной и той же
медали. Поэтому сотрудничество между их предсе-
дателями, а также между экспертами является
крайне важным условием обеспечения согласован-
ного подхода Совета к борьбе с терроризмом. Сле-

дует укреплять деятельность уже созданного меха-
низма неофициальных трехсторонних консультаций
и привносить в нее новые измерения. Регулярный
обмен информацией, а также сотрудничество в про-
ведении анализа и принятии мер в связи с доклада-
ми, представляемыми государствами-членами, мо-
гут придать дополнительную ценность таким уси-
лиям. 

Подобное взаимодействие будет неполным,
если оно не будет включать в себя участие рабочей
группы, учрежденной резолюцией 1566 (2004). Я
пользуюсь этой возможностью для того, чтобы по-
здравить Постоянного представителя Филиппин по-
сла Баху с избранием на пост председателя этой ра-
бочей группы, и хочу заверить его в нашей готовно-
сти к всестороннему сотрудничеству, о которой го-
ворилось в большинстве выступлений членов Сове-
та, прозвучавших в рамках разъяснения мотивов го-
лосования после принятия резолюции 1566 (2004).
Мы считаем, что под искусным руководством по-
стоянного представителя Филиппин рабочая группа
станет важным источником ценных рекомендаций,
касающихся работы Совета Безопасности в области
борьбы с терроризмом. 

Также крайне важно, чтобы Исполнительный
директорат Контртеррористического комитета
(ИДКТК) под умелым руководством посла Хавьера
Рупереса как можно скорее полностью приступил к
работе и получил на четкой приоритетной основе
всю необходимую поддержку от всей системы в це-
лом � этот принцип должен распространяться на
все структуры, учрежденные Советом в целях эф-
фективной борьбы с двуединым распространением
террористических актов и оружия массового унич-
тожения.

Я считаю, что начало рассмотрения членами
Организации Объединенных Наций рекомендаций
Группы высокого уровня по угрозам, вызовам и пе-
ременам предоставляет нашей делегации хорошую
возможность для того, чтобы высказаться в под-
держку общей стратегии борьбы с терроризмом в
рамках всей Организации Объединенных Наций,
которую предложил и поддержал Генеральный сек-
ретарь. 

В завершение я хотел бы выразить нашу бла-
годарность Содружеству Независимых Государств и
правительству Казахстана за усилия по организации
четвертого специального совещания КТК с участи
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ем международных, региональных и субрегиональ-
ных организаций, которое пройдет на следующей
неделе в Алматы. Мы полностью поддерживаем
расширение практики проведения таких совещаний,
поскольку они направлены на повышение согласо-
ванности глобальных мер реагирования на ужа-
сающую угрозу в лице международного терроризма
с использованием результатов важных мероприя-
тий, посвященных этой борьбе, на региональном и
субрегиональном уровне. 

Председатель (говорит по-испански): Я пола-
гаю, что все члены данного Совета разделяют
взгляды представителя Румынии относительно зна-
чения сотрудничества между КТК и Комитетом, уч-
режденным резолюцией 1540 (2004), которым он
столь умело руководит.

Г-н Адеши (Бенин) (говорит по-французски):
Позвольте мне поблагодарить посла Денисова за
проведенный для Совета брифинг о деятельности
Контртеррористического комитета (КТК). Я также
хотел бы, пользуясь этой возможностью, поблаго-
дарить Директора-исполнителя Исполнительного
директората (ИДКТК) посла Рупереса за его эффек-
тивную работу и за твердую приверженность вы-
полнению возложенной на него задачи.

Ни одна страна не может чувствовать себя
свободной от угрозы терроризма, и ни одна страна
не может ощущать себя достаточно сильной, чтобы
бороться с ней в одиночку. Поэтому нам необходи-
мо и впредь объединять наши усилия и укреплять
международное сотрудничество, которое по-преж-
нему является лучшим средством борьбы с терро-
ризмом. 

Соответственно, КТК и Исполнительный ди-
ректорат должны решительно продолжать осущест-
вление своих усилий на местах по укреплению кон-
структивного диалога с государствами в целях ока-
зания им необходимой поддержки и обеспечения
создания правовых, организационных и оператив-
ных условий для контроля за перемещением финан-
совых средств, трансграничной деятельностью тер-
рористических групп или отдельных лиц и за обо-
ротом оружия и прочих химических продуктов.

В этом отношении рамочный документ по
проведению оценки на месте остается важным ин-
струментом, подготовку которого необходимо ско-
рейшим образом завершить, с тем чтобы он мог
служить руководством для проведения поездок чле-

нов КТК на места. Моя делегация считает, что по-
ездки в государства-члены имеют крайне важное
значение, поскольку они дают возможность опреде-
лить уровень выполнении государствами своих обя-
зательств согласно резолюции 1373 (2001), оценить
их способность выполнять свои обязательства и, в
частности, определить меры, которые необходимо
принять, в первую очередь, в области технической
помощи, с тем чтобы помочь государствам повы-
сить уровень своей защиты. 

Конечная цель в этом отношении состоит в
том, чтобы помочь государствам защитить свое на-
селение от угроз и способствовать защите населе-
ния других государств. С этой точки зрения, КТК
должен активно работать над повышением дейст-
венности и эффективности своих усилий в области
оказания помощи. Это тем более необходимо, по-
скольку эффективность мер борьбы с терроризмом
зависит от их полного выполнения всеми государ-
ствами-членами международного сообщества.

Кроме того, государства, которые еще не сде-
лали этого, должны решить вопрос о присоедине-
нии к различным конвенциям и протоколам, ка-
сающимся терроризма. Им необходимо принять со-
ответствующие законодательные меры, благодаря
которым они смогут выполнить свои международ-
ные обязательства по борьбе с терроризмом. В этой
связи представление периодических докладов явля-
ется столь же важным аспектом. Государствам не-
обходимо стремиться к тому, чтобы принимаемые
ими меры в контексте борьбы с терроризмом пол-
ностью отвечали нормам в области прав человека и
международному гуманитарному праву.

Вместе с тем в дополнение к этим мерам меж-
дународному сообществу необходимо обратить
внимание на социальные неравенства и несправед-
ливость, одним словом, на низкий уровень разви-
тия, а также на конфликты, поскольку они свиде-
тельствуют о неадекватности функционирования
системы, которая может порождать насилие и экс-
тремизм. В частности, нам необходимо приложить
дополнительные усилия для предотвращения рас-
пада уязвимых государств. Государства в состоянии
развала или государства, находящиеся в тяжелом
положении, как окрестили их сегодня, являются
идеальным местом для того, чтобы стать плацдар-
мом для деятельности террористических сетей. Бо-
лее того, международному сообществу необходимо
уделить серьезное внимание деятельности, направ



18

S/PV.5113

ленной на поощрение взаимного доверия и понима-
ния между народами, с тем чтобы наш мир стал бо-
лее сплоченным и единым. Благодаря этому мы ли-
квидируем питательную среду для возникновения
терроризма и искореним это бедствие в интересах
укрепления международного мира и безопасности.

Г-н Бенмехиди (Алжир) (говорит по-фран-
цузски): Я также хотел бы присоединиться к преды-
дущим ораторам и выразить признательность послу
Денисову за прекрасно проведенный брифинг о ра-
боте Контртеррористического комитета (КТК) и за
его усилия на посту Председателя этого Комитета.
Пользуясь случаем, я также хотел бы выразить при-
знательность делегациям Анголы, Чили, Германии,
Испании и Пакистана, срок полномочий которых в
качестве непостоянных членов Совета закончился и
которые в течение этого срока продемонстрировали
серьезную приверженность борьбе с терроризмом и
приложили все усилия по реализации мандата КТК.
Кроме этого, я также хотел бы приветствовать но-
вых членов КТК. И наконец, я не могу не приветст-
вовать участие в этом заседании Директора-
исполнителя Исполнительного директората Контр-
террористического комитета (ИДКТК) посла Рупе-
реса и выразить признательность ему и его колле-
гам за их усилия и вклад в осуществление мандата
КТК.

Число представленных государствами-члена-
ми докладов во исполнение резолюции 1373 (2001)
существенно увеличилось. КТК готовится к полу-
чению пятых докладов, и мы надеемся, что Комите-
ту будут представлены необходимые ресурсы, в том
числе людские, для выполнения его мандата. Одна-
ко мы отмечаем, что 75 государств-членов не вы-
полнили свои обязательства и не уложились в сро-
ки, установленные для представления докладов.
Моя делегация выражает обеспокоенность в этой
связи с учетом того, что большинство этих госу-
дарств относится к категории развивающихся стран,
прежде всего африканских. Мы также отмечаем го-
товность Комитета через посредство его Исполни-
тельного директората предоставить им помощь и
консультативные услуги, необходимые для осуще-
ствления резолюции 1373 (2001). Мы надеемся, что
такой активный подход Комитета позволит нала-
дить прямой диалог с этими странами, в том числе
посредством привлечения внимания региональных
организаций к этому вопросу.

Не вызывает сомнений, что выполнение поло-
жений резолюции 1373 (2001) не ограничивается
рассмотрением докладов, а требует также дополни-
тельных инструментов и ресурсов. Именно поэтому
мы приветствуем тот факт, что КТК уже приступил
к оценке потребностей государств в помощи, кото-
рая станет частью процесса рассмотрения докладов.

В прошлом моя делегация призывала Комитет
организовать поездки в отдельные государства-
члены для налаживания с ними прямого диалога с
целью укрепления процесса осуществления резо-
люции 1373 (2001) и проведения оценки потребно-
стей стран в технической помощи для обеспечения
такого осуществления. КТК уже разработал общие
руководящие принципы и процедуры по подготовке
и проведению этих поездок, а также по оценке их
результатов. Это те средства, которые позволят ему
более эффективно решать свои задачи в соответст-
вии с резолюциями 1535 (2004) и 1566 (2004). Мы
также приветствуем тот факт, что КТК уже наметил
ряд поездок в государства, расположенные в раз-
личных регионах, и что первая такая поездка будет
осуществлена в марте. Эти усилия, которые направ-
лены, среди прочего, на достижение целей по акти-
визации работы КТК, необходимо приветствовать и
поддержать.

Мы также с удовлетворением отмечаем, что
КТК проведет свое четвертое специальное совеща-
ние с участием представителей международных, ре-
гиональных и субрегиональных организаций в Ал-
маты (Казахстан) 26�28 января 2005 года. В этой
связи мы высоко оцениваем предложение Содруже-
ства Независимых Государств и усилия правитель-
ства Казахстана по подготовке этого совещания, ко-
торое направлено на налаживание отношений меж-
ду КТК и международными и региональными орга-
низациями и тем самым на укрепление глобальных
усилий по поддержке борьбы с терроризмом.

Мы с удовлетворением отмечаем налаживание
неофициальных контактов между Председателем
КТК, Комитетом, учрежденным резолюцией 1267
(1999) в отношении «Аль-Каиды» и «Талибана», и
Комитетом, учрежденным резолюцией 1540 (2004).
В этой связи мы считаем, что особое внимание сле-
дует уделить координации графика поездок. Мы
также надеемся, что будет налажено более активное
взаимодействие между этими органами, а также
между КТК и различными структурами Организа-
ции Объединенных Наций, участвующими в борьбе
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с терроризмом. Мы одобряем четырнадцатую про-
грамму работы на следующий трехмесячный пери-
од и сформулированные в ней цели. Сейчас, когда
завершена работа над бюджетными и администра-
тивными положениями, мы уверены, что Исполни-
тельный директорат Контртеррористического коми-
тета обеспечит свою полную оперативную функ-
циональность.

И, наконец, Алжир, который преисполнен ре-
шимости вести борьбу с терроризмом и который
проголосовал за принятие резолюции 1566 (2004),
считает, что главной целью этой резолюции явля-
лась мобилизация усилий международного сообще-
ства на борьбу с этим злом, а отнюдь не выработка
определения терроризма. Эта задача является ис-
ключительной прерогативой Генеральной Ассамб-
леи, этого законодательного и совещательного ор-
гана Организации Объединенных Наций, который,
мы надеемся, сможет в ближайшее время добиться
консенсуса в отношении определения терроризма.

Г-н Вассилакис (Греция) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего мы хотим поблагодарить Пред-
седателя Контртеррористического комитета (КТК)
посла Денисова за его подробный и обстоятельный
брифинг, посвященный проделанной КТК за эти по-
следние три месяца работе и его будущей програм-
ме работы на первые три месяца 2005 года. Кроме
того, мы хотим поблагодарить его за умелое руко-
водство деятельностью КТК. Мы также выражаем
признательность послу Рупересу и его сотрудникам
за их участие в работе Исполнительного директора-
та Контртеррористического комитета (ИДКТК).
Греция в качестве нового члена КТК полна реши-
мости активно участвовать в его работе и устано-
вить тесные и конструктивные отношения сотруд-
ничества с Председателем и другими членами Ко-
митета.

Греция полностью присоединяется к заявле-
нию, с которым позднее в ходе сегодняшних прений
выступит Постоянный представитель Люксембурга
от имени Европейского союза. Тем не менее я хотел
бы высказать следующие дополнительные сообра-
жения.

Греция безоговорочно поддерживает проведе-
ние в Совете открытых прений, посвященных дея-
тельности КТК. Мы убеждены в том, что они со-
действуют повышению транспарентности в его ра-
боте и лучшему пониманию роли Комитета в гло-

бальной борьбе с терроризмом, а также укрепляют
его универсальную легитимность. По нашему мне-
нию, эффективное выполнение положений резолю-
ции 1373 (2001) неразрывно связано с обществен-
ным осознанием авторитета КТК и легитимности
осуществляемой им работы.

Добиваясь того, чтобы все государства пред-
принимали эффективные шаги по выполнению в
полном объеме резолюции 1373 (2001), наращива-
нию своих потенциалов по борьбе с терроризмом и
содействию обеспечению всеобщего присоединения
к контртеррористическим конвенциям, КТК дока-
зал, что терроризм представляет собой всеобщую
угрозу и что борьба с ним требует активных дейст-
вий как на государственном, так и глобальном
уровнях. Греция преисполнена решимости доби-
ваться полного осуществления этой резолюции и
других резолюций по борьбе с терроризмом, вклю-
чая самую последнюю из них � резолюцию 1566
(2004).

Однако мы убеждены в том, что действия по
борьбе с терроризмом всегда должны осуществ-
ляться в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций и нормами международного пра-
ва, в том числе международного права в области
прав человека, беженского права и гуманитарного
права. В этой связи мы приветствуем содержащиеся
в докладе Группы высокого уровня по угрозам, вы-
зовам и переменам рекомендации в отношении тер-
роризма и, в частности, те из них, которые касаются
необходимости ратификации и неукоснительного
выполнения всеми государствами � членами
12 конвенций и протоколов Организации Объеди-
ненных Наций в области борьбы с терроризмом,
необходимости достижения в Генеральной Ассамб-
лее консенсуса в отношении определения терро-
ризма, скорейшего завершения переговоров по во-
просу о разработке всеобъемлющей конвенции по
борьбе с терроризмом, содействия комплексной
стратегии Организации Объединенных Наций борь-
бы с терроризмом и начала процесса рассмотрения
дел отдельных лиц и организаций, которые, как ут-
верждается, были несправедливо внесены в переч-
ни Комитета, учрежденного резолюцией 1267
(1999) в отношении «Аль-Каиды» и «Талибана».

Нас воодушевляют постоянные усилия Совета
Безопасности по повышению эффективности, ком-
петентности и значения деятельности КТК в гло-
бальной борьбе с терроризмом, а также по ускоре
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нию процесса его активизации, прежде всего за
счет обеспечения функционирования в полном объ-
еме Исполнительного директората Контртеррори-
стического комитета.

С нашей точки зрения, одним из ключевых
элементов эффективного выполнения резолюции
является оказание государствам технической помо-
щи. В этой связи мы одобряем инициативу Комите-
та приступить к анализу потребностей государств-
членов в такой помощи и � с согласия соответст-
вующих государств � делиться результатами про-
веденных анализов с заинтересованными государ-
ствами-донорами и организациями. В связи с этим
мы считаем, что постоянно обновляемая таблица
потребностей является для заинтересованных госу-
дарств важным инструментом в деле выявления по-
требностей и получения технической помощи.

Руководствуясь резолюцией 1566 (2004), мы
поддерживаем разработку � в консультации с соот-
ветствующими международными, региональными и
субрегиональными организациями и органами Ор-
ганизации Объединенных Наций � комплекса пе-
редовых методов по оказанию государствам помо-
щи в осуществлении резолюции 1373 (2001).

Что касается основных задач Комитета на
предстоящие три месяца, то Греция приветствует
решение Комитета осуществить свою первую по-
ездку в одно из государств � членов Организации
Объединенных Наций. Такие поездки, осуществ-
ляемые с согласия государств, могли бы быть по-
лезны в плане проведения более конструктивного
диалога с такими государствами и составления бо-
лее точного представления о положении на местах.

Наконец, мы приветствуем предстоящее чет-
вертое специальное совещание КТК с участием ме-
ждународных, региональных и субрегиональных
организаций, проведение которого запланировано в
Алматы, Казахстан, в сотрудничестве с Содружест-
вом Независимых Государств и правительством Ка-
захстана. Такие совещания содействуют повыше-
нию нынешнего уровня сотрудничества с междуна-
родными организациями, помогают избежать дуб-
лирования в их деятельности и повысить эффектив-
ность использования ресурсов.

Председатель (говорит по-испански): Я бла-
годарю посла Вассилакиса за его интересные заме-
чания.

Г-н Осима (Япония) (говорит по-английски):
Я хотел бы поблагодарить посла Денисова за его се-
годняшнюю презентацию деятельности Контртер-
рористического комитета (КТК) и проделанной КТК
под его руководством похвальной работы. До сих
пор Япония принимала участие в работе КТК в ка-
честве одного из заинтересованных государств. Те-
перь же, являясь начиная с текущего месяца одним
из членов КТК, мы сможем принимать в его дея-
тельности более активное участие и укреплять на-
ше сотрудничество в целях содействия Комитету в
его усилиях, направленных на то, чтобы оправдать
ожидания международного сообщества за счет по-
вышения эффективности действий государств-
членов в борьбе с терроризмом.

Мое правительство поддерживает программу
работу на первый квартал текущего года в том виде,
как она была представлена послом Денисовым. Я
хотел бы сделать лишь три кратких замечания отно-
сительно этой программы работы, и мы считаем,
что КТК, по мере нашего продвижения вперед, сле-
дует сосредоточить особое внимание на этих мо-
ментах.

Во-первых, Япония надеется, что четвертое
специальное совещание КТК с участием междуна-
родных, региональных и субрегиональных органи-
заций, которое должно состояться в Алматы, Казах-
стан, в конце текущего месяца, сыграет важную
роль в развитии более тесных связей КТК с этими
организациями. Поэтому Японии и нашему Пред-
ставительству здесь хотелось бы поблагодарить
правительство Казахстана за предложение органи-
зовать это важное совещание на его территории.
Япония примет участие в этом совещании, напра-
вив туда, в частности, сотрудников своего Предста-
вительства в Нью-Йорке. Мне хотелось бы под-
черкнуть, что для обеспечения КТК возможностями
содействовать осуществлению в полном объеме ре-
золюции 1373 (2001) Совета Безопасности и других
его соответствующих резолюций Комитету крайне
важно развивать и укреплять диалог и сотрудниче-
ство со многими занимающимися контртеррористи-
ческой деятельностью организациями на междуна-
родном, региональном и субрегиональном уровнях.

Необходимо будет также избегать дублирова-
ния усилий, равно как и устранять пробелы в рабо-
те, проводимой этими организациями и охваты-
вающей широкий круг контртеррористических ме-
роприятий. В этой связи мы надеемся, что разра
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ботке Комитетом комплекса передовых методов
борьбы с финансированием терроризма, согласно
просьбе, содержащейся в резолюции 1566 (2004)
Совета Безопасности, и упоминанию в последней
программе работы, будет способствовать процесс
консультаций с соответствующими организациями,
некоторые из которых примут участие в предстоя-
щем специальном совещании.

Наше правительство считает, что КТК уже по-
ра приступить к разработке таких передовых мето-
дов, прежде всего в отношении мер по борьбе с фи-
нансированием терроризма. Однако впоследствии
ему нужно будет суметь постепенно распростра-
нить эту работу на передовые методы и на других
направлениях контртеррористической политики.

Мое второе замечание касается значения поез-
док КТК в государства, как то предусмотрено в ре-
золюции 1566 (2004) Совета Безопасности. Хотя мы
и одобряем программу поездок, мы осознаем, что
число государств, которые КТК и Исполнительному
директорату Контртеррористического комитета
(ИДКТК) удастся посетить, будет ограниченным. А
поскольку это так, поездки, осуществляемые КТК и
ИДКТК, не следует сосредоточивать на одних толь-
ко посещаемых ими государствах; их следует ис-
пользовать также для информирования и других,
которых они не посетили, государств и для оказа-
ния им содействия путем обмена с ними информа-
цией и опытом, которые удалось приобрести и ко-
торые могли бы быть полезными в предоставлении
таким другим государствам помощи в их усилиях
по наращиванию своего контртеррористического
потенциала.

Мы хотели бы также рассчитывать на то, что
по завершении своих зарубежных поездок КТК бу-
дет по возможности широко делиться с заинтересо-
ванными государствами-членами своими находка-
ми, мнениями и информацией относительно оценок
потребностей государств.

В-третьих, наше правительство возлагает
большие надежды на аналитическую работу
ИДКТК, которой он займется после того, как начнет
функционировать в полном объеме в первом квар-
тале текущего года. Надеемся, что новому коллек-
тиву специалистов ИДКТК, наконец, удастся пред-
ставить КТК доклад, в котором он изложит свои
всеобъемлющие анализы и мнения и, в случае не-
обходимости, вынесет рекомендации относительно

потребностей государств-членов в технической по-
мощи. Ему следует представить свои мнения отно-
сительно тех регионов и стран, в отношении кото-
рых КТК надлежит активизировать свои усилия на
основе консультаций со специалистами из других
соответствующих организаций.

В результате постоянно растущего числа тер-
рористических актов международное сообщество
переживает невыразимые трагедии и горе. КТК
должен обеспечить, чтобы жертвы, понесенные по-
страдавшими от рук террористов, какими бы тра-
гичными они ни были, не остались напрасными. Он
несет за это особую ответственность, и междуна-
родное сообщество ожидает от него дальнейшей
работы, выполняемой с непоколебимой решимо-
стью, в целях применения наиболее эффективных и
практически осуществимых мер, направленных на
пресечение и искоренение такого бедствия, как тер-
роризм.

Мы надеемся, что с этой целью КТК будет и
впредь всесторонне сотрудничать с другими зани-
мающимися борьбой с терроризмом комитетами,
такими как Комитет по санкциям в отношении ор-
ганизации «Аль-Каида» и движения «Талибан» и
Комитет Совета Безопасности, учрежденный резо-
люцией 1540 (2004).

Наконец, позвольте мне выразить послу Дени-
сову свою признательность за его неизменно твер-
дое руководство, а также экспертам и сотрудникам
секретариата КТК, равно как и послу Рупересу и
сотрудникам его Директората за их похвальные
усилия. Наше правительство заявляет о своей неиз-
менной и всесторонней поддержке работы, выпол-
няемой этим важным Комитетом.

Председатель (говорит по-испански): Мы
признательны послу Осиме за его настоятельный
призыв к международному сообществу не ослаб-
лять борьбу с терроризмом и оказывать поддержку
Контртеррористическому комитету (КТК).

Теперь я сделаю заявление в качестве предста-
вителя своей страны.

Я хотел бы поблагодарить Председателя КТК
посла Андрея Денисова и Директора-исполнителя
Исполнительного директората Комитета посла
Хавьера Рупереса за их работу.

Одним словом, я хотел бы сказать, что борьба
с терроризмом стала одним из приоритетов Органи
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зации Объединенных Наций, что подтвердилось в
последние годы. Аргентина разделяет мнение меж-
дународного сообщества о необходимости продви-
жения по пути эффективной борьбы с угрозой тер-
роризма.

В докладах, которые были распространены
среди членов Совета, говорится о важном прогрес-
се, достигнутом в последние несколько месяцев, а
также излагаются перспективы на следующий квар-
тал. Мы хотели бы кратко подытожить то, чего Ар-
гентина ждет в предстоящие месяцы.

Во-первых, Контртеррористическому комитету
(КТК) следует развивать диалог с государствами-
членами в целях решения, среди прочего, проблем,
связанных с задержками и затруднениями с пред-
ставлением докладов. При содействии Исполни-
тельного директората нам следует проанализиро-
вать различные пути упорядочения сотрудничества
путем оказания консультативной поддержки тем го-
сударствам, которые в ней нуждаются, с тем чтобы
облегчить им выполнение резолюций Совета, и, в
частности, своевременное представление докладов.
Мы полагаем, что первая поездка в одно из госу-
дарств-членов, которая состоится в марте, безус-
ловно, явится важным прецедентом в плане сотруд-
ничества с государствами-членами, и оказания им
помощи, что позволит им в оценке помощи, кото-
рую может предоставить Организация Объединен-
ных Наций. Аргентина будет активно участвовать в
принятии КТК документа с изложением руководя-
щих принципов организации выездных миссий в
государства.

Во-вторых, огромное значение имеет обеспе-
чение оптимального уровня сотрудничества между
КТК и различными международными, региональ-
ными и субрегиональными организациями, о чем
здесь уже говорилось. Именно поэтому мы хотели
бы отметить важность четвертого специального со-
вещания КТК в Алматы, которое состоится на сле-
дующей неделе. Мы особенно благодарны Казах-
стану и Содружеству Независимых Государств за
организацию этого совещания.

Мы хотели бы также подчеркнуть приоритет-
ное значение сотрудничества в рамках системы Ор-
ганизации Объединенных Наций, будь то между
КТК и Управлением по наркотикам и преступности
Организации Объединенных Наций (УНПООН)
или, еще конкретнее, между КТК, Комитетом, уч-

режденным резолюцией 1540 (2004), и Комитетом
по санкциям в отношении «Аль-Каиды»/
«Талибана», который я возглавляю как представи-
тель Аргентины. Хорошим примером такого со-
трудничества явился семинар, проведенный в де-
кабре 2004 года в Асунсьоне, Парагвай. В этом се-
минаре по разработке законодательных актов, ка-
сающихся борьбы с терроризмом, организованном
совместно правительством Парагвая и Организаци-
ей Объединенных Наций, приняли участие предста-
вители КТК, УНПООН и Управления Верховного
комиссара по правам человека. Он прошел с боль-
шим успехом, и мы воздаем должное его организа-
торам.

Мы также надеемся, что после того, как Ис-
полнительный директорат начнет работать в пол-
ную силу, работа КТК станет более эффективной.
Задачи в области сотрудничества и оценки, пору-
ченные Исполнительному директорату, несомненно,
будут иметь огромную важность для КТК.

Наконец, мы хотели бы добавить, что деятель-
ность Организации Объединенных Наций по борьбе
с терроризмом должна быть эффективной и должна
служить примером для всего международного со-
общества. Для того чтобы она была эффективной,
она должна восприниматься гражданским общест-
вом как беспристрастная, транспарентная и бази-
рующаяся на принципах Устава, международного
права, и, самое главное, уважения прав человека. Я
подтверждаю решительную приверженность этой
борьбе моей страны как члена Совета Безопасности
и как Председателя Комитета по санкциям в отно-
шении «Аль-Каиды»/«Талибана».

Я возвращаюсь к исполнению обязанностей
Председателя Совета Безопасности.

Сейчас я предлагаю представителю Люксем-
бурга занять место за столом Совета и выступить с
заявлением.

Г-н Бихлер (Люксембург) (говорит по-фран-
цузски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза. К этому заявлению присоединяют-
ся вступающие в ЕС страны Болгария и Румыния;
страны-кандидаты Турция и Хорватия; страны �
члены процесса стабилизации и ассоциации и по-
тенциальные кандидаты Албания, бывшая югослав-
ская Республика Македония и Сербия и Черного-
рия; а также Норвегия, входящая в Европейскую ас
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социацию свободной торговли и Европейское эко-
номическое пространство.

Прежде всего я хотел бы от имени Европей-
ского союза воздать должное Председателю Контр-
террористического комитета (КТК) послу Денисову
за его всеобъемлющий брифинг о работе Комитета
за последние три месяца и о программе работы на
очередной 90-дневный период, которую ЕС целиком
и полностью поддерживает.

Европейский союз собирается и далее разви-
вать тесное сотрудничество с постоянными и новы-
ми членами КТК. Я хотел бы также поблагодарить
г-на Рупереса за его ценный вклад в работу со вре-
мени вступления на пост руководителя Исполни-
тельного директората Контртеррористического ко-
митета (ИДКТК). Европейский союз рассчитывает
на то, что в этот 90-дневный период ИДКТК сможет
начать работать в полную силу.

Европейский союз по-прежнему придает
большое значение открытому обсуждению в Совете
Безопасности вопроса о контртеррористической
деятельности, и в частности работы Комитета. Эти
прения содействуют укреплению общего признания
КТК и его легитимности в глазах всех членов семьи
Организации Объединенных Наций.

Г-н Председатель, хотя Европейский союз ак-
тивно поддерживает Ваш призыв ко всем государ-
ствам, которые своевременно не представили свои
доклады, сделать это как можно быстрее, мы хотели
бы сосредоточиться сегодня на трех аспектах, кото-
рые, по мнению Европейского союза, заслуживают
особого внимания.

Первый � это выработка всеобъемлющей
стратегии борьбы с терроризмом. На своей встрече
на высшем уровне в Брюсселе в декабре 2004 года
Европейский союз вновь подтвердил свою реши-
мость вести борьбу с сохраняющейся угрозой тер-
роризма на основе всеобъемлющего и комплексного
подхода, укрепления как внутригосударственного,
так и международного сотрудничества, в соответст-
вии с принципами, на которых базируется Европей-
ский союз.

Европейский союз также вновь заявил о своей
убежденности в том, что для того, чтобы борьба
Союза с терроризмом была эффективной в долго-
срочном плане, она должна быть направлена на ис-
коренение главных причин терроризма. Поскольку

укрепление радикализма и рекрутирование могут
быть тесно связаны, Европейский союз принял ре-
шение о разработке к июню 2005 года долгосрочной
стратегии и плана действий по обеим этим пробле-
мам.

В этом контексте Европейский союз приветст-
вует рекомендации о борьбе с терроризмом, пред-
ложенные в докладе Группы высокого уровня по
угрозам, вызовам и переменам, применительно к
той важной роли, которую Организации Объеди-
ненных Наций следует играть в выработке всеобъ-
емлющей стратегии по борьбе с терроризмом. Они
включают в себя безотлагательную необходимость
завершения переговоров о всеобъемлющей конвен-
ции по терроризму, особое значение достижение
консенсуса по юридическому определению терро-
ризма в кратчайшие сроки, безотлагательное дос-
тижение всеобщей ратификации и всеобъемлющего
осуществления всех конвенций и протоколов по
борьбе с терроризмом, необходимость содействия в
оказании помощи тем, кто в ней нуждается, для то-
го чтобы они могли наращивать свой потенциал в
плане борьбы с терроризмом, и, наконец, более тес-
ную координацию со всеми органами Организации
Объединенных Наций и всеми другими субъектами
в глобальной деятельности по борьбе с террориз-
мом.

Через своего координатора по борьбе с терро-
ризмом, г-на Гийса де Вриеса, Европейский союз в
настоящее время работает над укреплением коор-
динации между различными инициативами, поли-
тикой и деятельностью Европейского союза в борь-
бе с терроризмом.

Второй аспект, который я хотел бы сегодня за-
тронуть, касается соблюдения должных процедур.
Европейский союз убежден в том, что с террориз-
мом необходимо бороться в контексте соблюдения
прав человека и основных свобод. Усилия в области
борьбы с терроризмом ни в коем случае не должны
предприниматься без соблюдения надлежащих про-
цедур и норм права. Права человека не заменишь
эффективными мерами безопасности, и наоборот.
По сути, соблюдение прав человека должно оста-
ваться неотъемлемой частью любой глобальной
стратегии борьбы с терроризмом.

В этой связи Европейский союз приветствует
тот факт, что одним из главных советников Испол-
нительного директората будет эксперт по правам
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человека. Мы ожидаем, что этот эксперт повысит
значимость прав человека и верховенства права в
рамках Исполнительного директората и в его кон-
тактах с другими органами Организации Объеди-
ненных Наций, занимающимися правами человека,
а также в его контактах с государствами-членами.

В том же ключе Европейский союз приветст-
вует рекомендацию Группы экспертов высокого
уровня по организации процесса рассмотрения дел
тех, кто утверждают, что они ошибочно попали в
«черный список» Комитета по санкциям в отноше-
нии «Аль-Каиды»/«Талибана» или сохраняются в
нем. Такой процесс мог бы также пойти на пользу
работе других комитетов по санкциям.

Мой третий пункт касается более динамичной
роли, которую КТК следует играть в своих отноше-
ниях с внешним миром. Европейский союз привет-
ствует тот факт, что КТК и Исполнительный дирек-
торат собираются укрепить и расширить свой диа-
лог с государствами-членами и с международными,
региональными и субрегиональными организация-
ми. Мы приветствуем тот факт, что на март
2005 года запланирован первый визит КТК в госу-
дарства-члены. Мы также приветствуем предстоя-
щее четвертое специальное совещание КТК с меж-
дународными, региональными и субрегиональными
организациями, которое пройдет в Алматы, Казах-
стан, в сотрудничестве с Содружеством Независи-
мых Государств. Европейский союз примет актив-
ное участие в этой очень важной встрече.

Кроме того, прямой диалог будет способство-
вать разработке комплекса передовых методов в
консультации с соответствующими органами Орга-
низации Объединенных Наций � в частности с
Сектором по предупреждению терроризма Управ-
ления по наркотикам и преступности Организации
Объединенных Наций и другими международными,
региональными и субрегиональными организация-
ми � и оказанию технической помощи. Он также
позволит лучше скорректировать эти методы с ре-
альными потребностями государств-членов. Евро-
пейский союз, со своей стороны, активно развивает
свои отношения с третьими странами, в частности
на основе организации поездок и прямого диалога,
включая возможность предоставления технической
помощи.

В заключение позвольте мне воздать должное
Председателю КТК за проделанную им работу по

очень четкому определению приоритетов на пред-
стоящие три месяца. Я хотел бы также заверить
Вас, г-н Председатель, в том, что Европейский союз
по-прежнему твердо привержен полному осуществ-
лению резолюции 1373 (2001), а также всех других
резолюций Совета, касающихся борьбы с терро-
ризмом.

Председатель (говорит по-испански): В соот-
ветствии с правилом 37 я сейчас предоставляю сло-
во представителю Казахстана.

Г-н Казыханов (Казахстан) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего, г-н Председатель, я хотел бы
выразить Вам нашу признательность за организа-
цию этих прений, которые дают нам возможность
провести обзор прогресса, достигнутого в борьбе с
терроризмом, и определить приоритеты в деятель-
ности Контртеррористического комитета (КТК) в
будущем. Моя делегация хотела бы воздать должное
послу Андрею Денисову за его эффективное и
вдохновляющее руководство деятельностью КТК, а
также поблагодарить его за представление про-
граммы работы КТК на следующий 90-дневный пе-
риод и его брифинг о работе Комитета за последние
три месяца. Хотел бы также, пользуясь возможно-
стью, выразить признательность Директору-испол-
нителю Исполнительного директората Комитета
(ИДКТК) послу Хавьеру Рупересу за его похваль-
ные усилия.

Моя делегация позитивно оценивает работу
КТК за отчетный период. Отрадно отметить, что,
несмотря на существующие трудности в обеспече-
нии функционирования Исполнительного директо-
рата, Комитет сумел добиться значительного про-
гресса в активизации его деятельности. Мы с боль-
шим удовлетворением отмечаем, что Комитет за-
вершает подготовку к поездкам в ряд государств-
членов в осуществление резолюций 1535 (2004) и
1566 (2004), первая из которых запланирована на
март 2005 года. Такие поездки представляют собой
качественно новый и практический инструмент,
призванный развивать сотрудничество и диалог с
государствами-членами и оказывать столь необхо-
димую техническую и экспертную помощь в борьбе
с терроризмом.

Новым элементом в работе Комитета стала
аналитическая работа по оценке потребностей го-
сударств-членов в контексте подготовки ими своих
докладов в осуществление резолюции 1373 (2001) и
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разработки сводной таблицы потребностей в помо-
щи. Результаты работы Комитета за отчетный пери-
од показывают, что он активно применяет новые
подходы к координации технического сотрудниче-
ства с государствами, тесно увязывая эту задачу с
усилиями по наращиванию взаимодействия с меж-
дународными и региональными организациями. 

Как отмечено в докладе Председателя КТК,
Комитет в сотрудничестве с Содружеством Незави-
симых Государств проведет свое четвертое специ-
альное совещание с международными, региональ-
ными и субрегиональными организациями в Алма-
ты, Казахстан. От имени своего правительства я хо-
тел бы выразить искреннюю признательность Сове-
ту Безопасности и его Контртеррористическому ко-
митету за высокую честь выступить принимающей
стороной такого значительного мероприятия. 

Мы считаем крайне важным то, что совещание
КТК будет проведено совместно с Содружеством
Независимых Государств, в самом сердце Евразий-
ского континента. Контртеррористические меро-
приятия в нашем регионе тесно связаны с усилиями
по предотвращению оборота наркотиков, оружия и
торговли людьми. Большинство организаций регио-
на придают особое значение развитию сотрудниче-
ства с области борьбы с терроризмом. В частности,
в дополнение к другим важным мероприятиям Со-
дружество Независимых Государств и Шанхайская
организация сотрудничества создали специализиро-
ванные антитеррористическое центры, которые
вполне успешно функционируют. Мы считаем, что
приобретенный нами в ходе этого процесса опыт
может оказаться полезным для КТК.

В заключение я хотел бы подтвердить, что Ка-
захстан в полном объеме сотрудничает с КТК с са-
мого момента его создания и намерен оказывать
этому важному органу любую необходимую по-
мощь, прилагая все усилия для борьбы с террориз-
мом во всех его формах и проявлениях.

Председатель (говорит по-испански): Мы
благодарим правительство Казахстана за организа-
цию четвертого совещания Контртеррористическо-
го комитета, которое состоится в Алматы.

Г-н Буффа (Парагвай) (говорит по-испански):
Прежде всего позвольте мне от имени делегации
Парагвая поблагодарить посла Андрея Денисова,
Председателя Контртеррористического комитета
(КТК), за его брифинг и выразить ему признатель-

ность за работу, проделанную в соответствии с
мандатом, возложенным на него Советом от имени
государств � членов Организации Объединенных
Наций. Я хотел бы также поблагодарить посла
Хавьера Рупереса за работу, осуществляемую им на
посту Директора-исполнителя ИДКТК.

Правительство Парагвая неизменно и со всей
решимостью осуждает терроризм во всех его аспек-
тах, который оно считает бедствием, затрагиваю-
щим все человечество. Поэтому мы считаем, что
для борьбы с терроризмом международному сооб-
ществу настоятельно необходимо предпринимать
скоординированные и самоотверженные действия.

Наше правительство вновь подтверждает свою
решительную поддержку деятельности, осуществ-
ляемой Советом Безопасности в сотрудничестве с
государствами-членами в рамках глобальной борь-
бы с терроризмом. В соответствии с положениями
резолюции 1373 (2001) моя страна присоединилась
к 12 международным конвенциям в области борьбы
с терроризмом и ратифицировала их. В настоящее
время положения этих документов включены в на-
ше национальное законодательство, что соответст-
вует нашей конституции.

Посол Денисов также упоминал о семинаре
высокого уровня по вопросу о последующем осу-
ществлении рекомендаций, содержащихся в резо-
люции, целью которой было проведение анализа
национального законодательства и положений, ка-
сающихся терроризма, и приведение их в соответ-
ствие с положениями резолюции 1373 (2001). Этот
семинар был проведен в декабре прошлого года в
Асунсьоне, Парагвай, по просьбе правительства
Республики Парагвай и в сотрудничестве с КТК,
Управлением Организации Объединенных Наций по
наркотикам и преступности в Вене, Управлением
Верховного комиссара по правам человека, а также
Межамериканским комитетом по борьбе с терро-
ризмом Организации американских государств
(ОАГ). Он стал важнейшим мероприятием с точки
зрения содействия приведению внутреннего зако-
нодательства в соответствие с международными со-
глашениями, что позволит создать согласованный
свод законов, который дополняет и обновляет в со-
ответствии с международными нормами сущест-
вующие документы, касающиеся борьбы с терро-
ризмом. Были также проведены совещания с уча-
стием представителей трех ветвей государственной
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власти � исполнительной, законодательной и су-
дебной.

20 декабря Национальный конгресс прервал
свою работу в связи с каникулами и возобновит ее
1 марта, и мы ожидаем, что к тому времени испол-
нительная власть представит этот законопроект
Конгрессу на рассмотрение.

Мы должны подчеркнуть, что присутствие на
этом семинаре эксперта Управления Верховного
комиссара по правам человека имело огромное зна-
чение с точки зрения разъяснения того, что все со-
ответствующие законы должны соответствовать
нормам гуманитарного права, что позволит рассеять
любые сомнения, которые могут возникнуть в этой
связи. Мы хотели бы также подчеркнуть важность
присутствия эксперта Межамериканского комитета
по борьбе с терроризмом Организации американ-
ских государств, выполняющего тем самым роль,
предусмотренную в этой резолюции для региональ-
ных организаций. 

Позвольте мне выразить признательность от
имени правительства Парагвая Председателю КТК
послу Денисову, Исполнительному директорату
КТК, Управлению Организации Объединенных На-
ций по наркотикам и преступности в Вене, а также
Межамериканскому комитету по борьбе с терро-
ризмом ОАГ за их великолепное сотрудничество в
проведении этого семинара. Я хотел бы также зая-
вить в этом важном органе о том, что Республика
Парагвай полностью выполнила условия приведе-
ния своего законодательства в соответствие с суще-
ствующими нормами в области борьбы с террориз-
мом, что она своевременно и в соответствующем
формате отреагировала на доклады КТК, что в на-
шей стране все три ветви власти привержены на
национальном уровне дальнейшей борьбе с этим
бедствием.

Я хотел бы также подчеркнуть, что на субре-
гиональном уровне Парагвай, наряду с Аргентиной,
Бразилией и Соединенными Штатами Америки, яв-
ляется членом группы «три плюс один», главной
целью которой является сотрудничество и разра-
ботка механизмов в целях борьбы с терроризмом.

Правительство Парагвая будет и впредь под-
черкивать важность этого вопроса в Шестом коми-
тете, с тем чтобы, как было сказано в докладе Груп-
пы высокого уровня, мы смогли достичь определе-
ния такого явления, как терроризм, которое обсуж-

дается вот уже почти десять лет, и чтобы нам уда-
лось закончить работу по выработке всеобъемлю-
щей конвенции о борьбе с международным терро-
ризмом с целью обеспечения международного со-
общества унифицированной правовой основой для
борьбы с терроризмом.

Мы надеемся, что первая поездка КТК в одно
из государств-членов, которая состоится в марте
2005 года, явится практическим шагом вперед в на-
правлении достижения прогресса в деле выполне-
ния задачи в области сотрудничества и обеспечит
предоставление технической помощи государствам-
членам в их усилиях по предотвращению террориз-
ма и борьбе с ним.

И, наконец, мы хотели бы пожелать всяческих
успехов четвертому совещанию КТК с участием
международных, региональных и субрегиональных
организаций, которое состоится в Алматы, Казах-
стан, в конце этого месяца.

Председатель (говорит по-испански): Мы хо-
тели бы поздравить правительство Парагвая с ус-
пешно проведенным в декабре семинаром в Асун-
сьоне. 

Я предоставляю слово представителю Лих-
тенштейна.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит
по-английски): Мы признательны за возможность
выступить по вопросу о работе Контртеррористиче-
ского комитета (КТК), а также в рамках деятельно-
сти Организации Объединенных Наций в ответ на
терроризм в целом и в свете недавнего опубликова-
ния доклада Группы высокого уровня по угрозам,
вызовам и переменам.

Предстоящий год обеспечивает Организации
Объединенных Наций целый ряд возможностей для
наращивания ее усилий и повышения их эффектив-
ности по борьбе против терроризма. Группа высо-
кого уровня определила терроризм как одну из шес-
ти категорий угроз, которые должны стать предме-
том озабоченности всего мира в ближайшие годы.
Лихтенштейн неизменно поддерживает междуна-
родное сообщество в его решительном осуждении
всех актов терроризма, независимо от их мотивов, а
также от того, где бы и кем бы они ни совершались.
Мы согласны с выводом этой Группы о том, что на-
стоятельно необходимо разработать глобальную
стратегию борьбы с терроризмом, направленную на
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устранение коренных причин и укрепление несу-
щих ответственность государств, а также на укреп-
ление верховенства права, равно как и основопола-
гающих прав человека.

Самые важные и сложные аспекты такой стра-
тегии касаются усилий, направленных на устране-
ние причин и борьбу с пособниками террористов.
Выявление причин и пособников иногда восприни-
мается как попытка оправдания террористических
актов, что противоречит неоправданному характеру
всех форм и проявлений терроризма, и, таким обра-
зом, игнорирует общую реакцию международного
сообщества. Тем не менее мы должны решительно
бороться против всех аспектов терроризма, вклю-
чая, прежде всего, его коренные причины. Эти яв-
ления, начиная с крупных политических конфлик-
тов до развалившихся государств и нищеты, зачас-
тую представляют собой угрозы нашей общей безо-
пасности сами по себе и их собственной безопасно-
сти. Мы надеемся, что процесс, ведущий к прове-
дению в 2005 году саммита Организации Объеди-
ненных Наций, обеспечит выработку надежных но-
вых мер, нацеленных на борьбу с этими явлениями,
и тем самым будет содействовать борьбе с терро-
ризмом.

Борьба с экстремизмом и нетерпимостью яв-
ляется еще одной важной основой такой стратегии,
так же как и разработка более совершенных инст-
рументов сотрудничества государств в борьбе с
терроризмом. В последней сфере предстоит боль-
шая работа, которая далеко выходит за рамки уже
происходящих процессов, например, завершение
переговоров о заключении всеобъемлющей между-
народной конвенции о борьбе с терроризмом. Необ-
ходимо совершенствовать практическое сотрудни-
чество между государствами в правоохранительной
области и в области обмена информацией, оказания
соответствующей помощи и создания потенциала.
Исполнительный директорат КТК (ИДКТК) должен
и впредь играть � и укреплять � свою ведущую
роль в координации такой помощи. 

Мы неоднократно подчеркивали важность со-
блюдения принципа верховенства права, прав чело-
века и основных свобод в борьбе с терроризмом.
Поэтому мы признательны Группе высокого уровня
по угрозам, вызовам и переменам, которая сделала
упор на этом важном аспекте. Работа Совета Безо-
пасности в этой области требует улучшения. Начало
процесса пересмотра дел организаций и отдельных

лиц, утверждающих, что их необоснованно вклю-
чили или оставили в перечне Комитета по санкциям
в отношении «Аль-Каиды»/«Талибана», станет важ-
ным шагом в этом направлении. Кроме того, мы
уверены в том, что эксперты Исполнительного ди-
ректората КТК при выполнении своих задач будут
учитывать высказывавшиеся озабоченности в от-
ношении соблюдения прав человека, и выражаем
признательность Директору-исполнителю Рупересу
за прозорливое включение эксперта по правам че-
ловека в число его сотрудников. Предстоящие по-
ездки членов КТК в отдельные государства, первая
из которых состоится в марте этого года, явятся хо-
рошей возможностью для осуществления на прак-
тике принципа комплексного подхода, предусмат-
ривающего одновременное обеспечение верховен-
ства права и осуществление эффективных мер по
борьбе с терроризмом. 

Крупные достижения в борьбе Организации
Объединенных Наций с терроризмом ожидаются не
только в контексте последующей деятельности по
осуществлению доклада Группы высокого уровня и
работы по укреплению КТК и ИДКТК, но и в кон-
тексте консультативных усилий рабочей группы,
учрежденной резолюцией 1566 (2004). Хотя мы ра-
нее выражали озабоченность по поводу мандата ра-
бочей группы � в частности, в отношении стандар-
тов, касающихся надлежащих процедур, � мы уве-
рены в том, что она будет проводить свою работу на
основе всеобщего участия и транспарентного под-
хода и будет соблюдать все нормы, относящиеся к
верховенству права и правам человека. Это приве-
дет к эффективному укреплению доверия к любым
новым мерам, которые предстоит принять, а тем
самым и к повышению действенности таких мер. 

Председатель (говорит по-испански): Я хотел
бы еще раз выразить признательность Председате-
лю Контртеррористического комитета послу Дени-
сову и Директору-исполнителю Исполнительного
директората г-ну Хавьеру Рупересу.

После проведенных между членами Совета
Безопасности консультаций я уполномочен сделать
от имени Совета следующее заявление:

«Совет Безопасности приветствует про-
веденный Председателем Контртеррористиче-
ского комитета (КТК) брифинг о работе Коми-
тета.
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Совет Безопасности вновь подтверждает,
что терроризм во всех его формах и проявле-
ниях представляет собой одну из самых серь-
езных угроз миру и безопасности и что любые
акты терроризма являются не имеющими оп-
равдания преступлениями, независимо от их
мотивации, когда бы и кем бы они ни совер-
шались.

Совет Безопасности ссылается на заявле-
ние своего Председателя от 19 октября
2004 года (S/PRST/2004/37), в котором говори-
лось о намерении Совета провести обзор
структуры и деятельности КТК, резолю-
цию 1535 (2004) об активизации работы Коми-
тета и резолюцию 1566 (2004), в которой под-
черкивается срочная необходимость укрепле-
ния международного сотрудничества в борьбе
с терроризмом.

Совет Безопасности предлагает КТК ра-
ботать в соответствии с его повесткой дня, из-
ложенной в программе работы КТК на четыр-
надцатый 90-дневный период (S/2005/22). Он
предлагает КТК, в частности, обеспечить в
кратчайшие возможные сроки начало полно-
масштабного функционирования Исполни-
тельного директората Контртеррористического
комитета и принять дополнительные меры по
активизации сотрудничества с Комитетом по
санкциям против «Талибана»/«Аль-Каиды»,
учрежденным резолюцией 1267 (1999), и с
Комитетом, учрежденным резолюцией 1540
(2004), и установить контакты с рабочей груп-
пой, учрежденной резолюцией 1566 (2004).

Совет Безопасности отмечает важность
продолжения усилий КТК в следующих клю-
чевых областях: расширение возможностей
государств-членов по борьбе с терроризмом;
выявление и решение проблем, с которыми
сталкиваются государства при осуществлении
резолюции 1373 (2001); содействие оказанию
технической помощи и сотрудничеству с уче-
том потребностей стран-получателей помощи;
побуждение как можно большего числа госу-
дарств стать участниками международных
конвенций и протоколов, касающихся борьбы
с терроризмом, и укрепить свой диалог и со-
трудничество с международными, региональ-
ными и субрегиональными организациями,

действующими в областях, очерченных в резо-
люции 1373 (2001).

Совет Безопасности приветствует наме-
рение КТК провести свое четвертое специаль-
ное совещание с международными, регио-
нальными и субрегиональными организациями
26�28 января 2005 года в Алматы (Казахстан).

Совет Безопасности предлагает КТК ус-
корить подготовку оценок потребностей госу-
дарств-членов в помощи, с тем чтобы с ними
могли ознакомиться соответствующие госу-
дарства и, в надлежащее время, заинтересо-
ванные государства-доноры и организации-
доноры. Совет предлагает КТК провести пер-
вый из своих визитов в государства-члены в
марте 2005 года для усиления своего контроля
за осуществлением резолюции 1373 (2001) и
содействия оказанию технической и иной по-
мощи в целях ее осуществления.

Совет Безопасности отмечает, что по со-
стоянию на 16 декабря 2004 года 75 государств
не представили свои соответствующие докла-
ды КТК в срок, как это предусмотрено в резо-
люции 1373 (2001). Он призывает их безотла-
гательно сделать это, с тем чтобы сохранять
всеобщий характер мер реагирования, необхо-
димых в связи с угрозой терроризма и для
осуществления резолюции 1373 (2001).

Совет Безопасности предлагает КТК
продолжать представлять доклады о своей
деятельности через регулярные промежутки
времени».

Данное заявление будет опубликовано в каче-
стве документа Совета Безопасности под условным
обозначением S/PRST/2005/3.

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м.


